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ISKUSTVO U KOJE VERUJETE
exXperience
YOU TRUST

0d 1984. kvalitet i pouzdanost su glavni prioriteti u kompaniji
Aling-Conel. To se podjednako odnosi na proizvode i usluge.
Dugogodisnje iskustvo i brojna priznanja omogucila su nam da
postanemo regionalni lider i pouzdan partner nasim kupcima.

Since 1984, quality and reliability are the top priorities of the
company Aling-Conel. This applies equally to products and
services. Many years of experience and numerous awards
have enabled us to become a regional leader and reliable
partner to our customers.
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Dizajnirani da zadovolje najviSe sigurnosne standarde i proizvedeni
od najkvalitetnijih materijala, Experience proizvodi nude mogucnost
izraZavanja osobenog stila korisnika u svom domu.

Ultimativna elegancija ogleda se u geometriji oblika, a smele
kombinacije boja svakom zidu dace dozu ekstravagancije.

Modularni elementi izraduju se u 4 boje
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Designed to meet the highest safety standards and manufactured
from the finest materials, Experience products offer the opportunity to
express personal style of every customer.

The ultimate elegance is reflected in the geometry of shapes and daring
color combinations will give to any wall a dose of extravagance.

Modular elements are done in 4 colors

Bela
White

Crna soft
Soft black

Silver

Silver

Krem

Beige



TEHNICKE PREDNOSTI

exXperience
TECHNICAL ADVANTAGES

[1 MODULARNA INSTALACIJA

Za sklopove 3 ili viSe modula obezbedene su posebne montazne
kutije na koje se prirubnica montira pomocu vijaka.

Vijci se isporucuju zajedno sa prirubnicom.

MontaZne kutije mogu biti za pune i za Suplje zidove.

MODULAR INSTALLATION

For the assembly of 3 or more modules we are providing
special mounting boxes where mounting frame is installing by
screws. Screws are supplied together with the mounting frame.
Mounting boxes are made for full and hollow walls.

O UNIVERZALNA INSTALACIJA

Ugradnja u montazne kutije @60 uz pomo¢ vijaka ili stegaca. Mogucnost nizanja kutija.
Program Experience se na ovaj nacin moZze ugradivati kod adaptacije postojecih
instalacija bez ugradnje novih montaznih kutija.

UNIVERSAL INSTALLATION

Installation into the mounting box 960 with screws or screw
clamps. The possibility of installation of mounting frames in row.
Program Experience in this way can be installed in adaptation
of existing installations without installing of new prefabricated
mounting boxes.

SKLOPKE

Experience sklopke su jasno oznacene i sigurne za povezivanje
zahvaljujuci Semi koja se nalazi sa strane sklopke (smanjen je
rizik od pogresne instalacije).

U prirubnicu se postavljaju ru¢nim utiskivanjem sa prednje strane,
bez skidanja prirubnice sa montazne kutije. Demontaza sklopke
se takode vrsi sa prednje strane bez skidanja prirubnice sa
montazne kutije. Dovoljno je izvijacem otkaciti modul sklopke.

Sklopke imaju jednostavne vij¢ane prikljucke koji omogucéavaju
sigurnu i brzu montazu. Opremljeni su uvodnim otvorima za
lakSe uvodenje provodnika. Prihvataju dva provodnika preseka do
4mm?. Vijci su obezbedeni od ispadanja.

LED indikacije za sklopke (za indikaciju kada je sklopka ukljucena
ili iskljucena) postoje u dve varijante: sa kontaktima i sa
provodnicima. Korisniku je data mogucnost izbora boje indikacije
(crvena, plava, zelena, bela).

PRIKLJUCNICE

Experience priklju¢nice odgovaraju strogim standardima i sigurnosnim
proverama. Prikljucnice su snabdevene vijcanim priklju¢cima sa
uvodima za lakSe uvodenje dva provodnika preseka do 2,5mm?.

Prikljucnice se rade i u varijanti sa membranama koje obezbeduju
zastitu za decu sprecavanjem umetanja predmeta u priklju¢nicu.

MontaZa i demontaZa u prirubnicu se vrsi na isti nacin kao i kod
sklopki.

Prednosti uticnica Experience:
- veoma jednostavna montaZa i demontaza

- pritezanje provodnika se vrsi sa prednje strane i moguce je i kada
je priklju¢nica utisnuta u prirubnicu (olakSava laku montaZu kratkih
provodnika, krutih provodnika, velikog broja provodnika u kutiji)
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SWITCHES

Experience switches are clearly marked and safe for connectivity
thanks to the scheme, which is located on the side of the switch
(reduced risk of incorrect installation).

Installing the module switch into the mounting frame is simply done
by hand pressing from the front side, without removing the mounting
frame from the mounting box. Disassembly is also done from the
front side without removing the mounting frame from the mounting
box. It is only needed to remove module by screwdriver.

Switches have simple screw connectors that allow safe and fast
installation. Switches have inlets for easier implementation of
conductors. Inlets can wire two conductors up to 4mn¥. The screws
are secured from falling out.

LED lamp for switches (for indication when the switch is ON or
OFF) are offered in two types: with contacts and with conductors.
Customer can choose the color of light (red, blue, green, white).

SOCKET OUTLETS

Experience socket outlets are complied with strict standards and safety
checkouts. Socket outlets are supplied with screw connections with
introductions to facilitate the introduction of two conductors up to 2.5mm?.

Sockets are made with membranes that provide protection for children by
preventing insertion of objects into the socket outlet.

Installation and disassembly into the mounting frame is done the same
way as for the switches.

Experience socket outlet advantages:
- user friendly assembly and dis-assembly

- tightening of the conductors is done from the front and is possible
even when the socket outlet is inside the mounting frame (facilitates
easy installation of short conductors, hard conductors, a large number
of conductors in a mounting box)



exXperience

U prirodi najlepse svetlo pojavljuje se u suton. U kuci,
elektronski regulator vam pomaZze da kreirate prijatan
svetlosni ambijent u kome cete se opustati.

Uz svaki elektronski regulator pakuje se jasno tehnicko
uputstvo za povezivanje i koris¢enije. (slika)

Elektronski regulator za LED rasvetu moZze da dimuje
LED sijalice do 200W. Izuzetne tehnicke karakteristike
omogucavaju savrseno dimovanje bez treperenja.

Prednosti:

- Visefunkcionalni regulator svetlosti

- Jednostavno programiranje tasterom
- Ugradnja u postojecu instalaciju

- Mogucnost dimovanja dimabilnih sijalica
male snage (1-3W)

In nature the most beautiful light occurs in the twilight. In the
house, the electronic controller helps to create a pleasant lighting
atmosphere where you can relax.

With each electronic controller is packed a clear technical
guidelines for connection and use.

Dimmer for LED can regulate LED lights up to 200W. Exceptional
technical characteristics provide a perfect flicker-free dimming.

Benefits:

- Multifunctional Dimmer

- Simple programming button

- Installation in an existing installation

- Possibility of dimming of low power (1-3W) dimmable bulbs
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Telefon, TV, Internet — tesko je zamisliti sadasnjicu bez
komunikacija. Experience komunikacijske prikljucnice
garantuju optimalnu povezanost i visoku pouzdanost
prenosa podataka kroz konektore RJ12 i RJ45 koji
zadovoljavaju standarde Cat3, Cat5e, Caté i CatbA.

Provodnici se spajaju u konektore bez upotrebe alata
(toolless) umetanjem provodnika koji se automatski vezuje
sa kontaktima zatvaranjem konektora. Konektori RJ45
zadovljavaju standarde vezivanja TIA/EIA 568A ili 568B.

Telephone, TV, Internet — it is hard to imagine the present
without communications. Experience communications
modules guarantee optimal connection and high reliability of
data transfer through the RJ12 and RJ45 connectors that meet
the standards Cat3, Catbe, Caté and CatbA.

The conductors are connected to the connectors without
tools (tool-less) by inserting conductor that is automatically
associated with contact closure connector. RJ45 connectors
meet the standards binding TIA / EIA 5684 or 568B.

Maske modularnog programa Experience svojom
nekonvencionalnom dimenzijom (92mm visine) i svojim
jasnim geometrijskim linijama zadovoljavaju i klasic¢ne i
moderne zahteve korisnika.

Novina Experience modularnog sistema je posebno
dizajniran nosac¢ maske, koji je sastavni deo dekorativne
maske. Nosac maske proizvodi se u tri boje: bela, crna

i silver. Sa prednje strane vidi se kao meduram koji
naglasava dizajn maske. Gledano sa strane, maska sa
nosacem deluje kao da , lebdi" na zidu.

Cover frames of modular program Experience with
its unconventional dimensions (92mm in height)
and it's clear geometric lines meet both classic and
modern customer demands.

Novelty of Experience modular program is specially
designed frame holder; that is an integral part of
decorative cover frame. Frame holder is made in
three colors: white, black and silver. From the front
it looks like inner frame that emphasizes frame
design. Seen from the side, the decorative cover
frame together with the frame holder appears
to “float” on the wall.

« Prekrivna maska se postavlja bez alata
jednostavnim utiskivanjem na prirubnicu

+ Skidanje maske je veoma jednostavno
i izvodi se izvijatem na predvidenom
mestu ¢ime se smanjuje mogucénost
ostecenja

Prirubnica je konstruisana tako da poseduje ¢vrstinu
i otpornost na udare i vrlo je jednostavna za ugradnju.
Fleksibilna montaZza ¢ak i kod neravnih zidova
omogucuje da postavljeni sklop uvek stoji ravno.

Mesta za ugradnju na prirubnici i simetri¢na geometrija
prirubnice 2M omogucava horizontalnu i vertikalnu
ugradnju u nizu.

+ Sklopovi se mogu nizati
horizontalno i tada je moguce
spajanje kutija razlicite veliCine

« Il vertikalno,
gde se mogu nizati
samo kutije iste veli¢ine.
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Mounting frame is designed to be hard, withstand impacts and is very easy for installation.
A flexible installation allows that even at rough walls assembly can be installed straight.

Holes on mounting frame and symmetric geometry of mounting frame 2M are allowing

« The covering frame is positioned without

any tools by simple pressing onto the flange

« The romoval of frame is very simple

by using the screw driver on the provided point
thus reducing the possibility of any damage

horizontal and vertical installation in a row.

« The assemblies can be followed in a row

horizontally and then it is possible to connect
the installation boxes of various sizes.

« Orvertically,

where only the boxes
of the same size can follow in a row.




exXperience r.ome

Harmoni¢na kombinacija ravnih ivica i zakrivljenih povr§ina omogucava da se postigne savrsen
balans izmedu ostrih definicija i mekih, zakrivljenih oblika. Ovaj spoj donosi notu sofisticiranosti
i elegancije u dizajn, stvarajuci vizuelni dojam koji intrigira posmatraca.

The harmonious combination of straight edges and curved surfaces makes it possible to achieve
a perfect balance between sharp definitions and soft, curved shapes. This combination brings a touch of
sophistication and elegance to the design, creating a visual impression that intrigues the viewer.

exXperience
BASIC

BASIC karakteriSe ultimativna elegancija i smele kombinacije kontrasta svetlosti i tame dopunjenih srebrom.
U BASIC liniji tri su osnovne boje maski: bela, crna i silver. Svaka maska dolazi u 3 kombinacije nosaca maske.

BASIC reflects the ultimate elegance and bold contrast of light and dark colors complemented with silver touch.
Each mask comes in 3 different combinations with mask holder.




exXperience exXperience
EXCLUSIVE

COLOR grupu proizvoda ¢ini 16 maski podeljenih u razigrani kolorit pod nazivom VIVID, EXCLUSIVE grupa maski proizvedena je od prirodnih materijala i podeljena je na maske izradene od prirodnog drveta WOOD, sofisticirane maske
metalik efekat pod nazivom METALLIC i neZne na dodir SOFT TOUCH. izradene od stakla GLASS i robusne maske izradene od metala METAL. Sve maske u EXCLUSIVE grupi izraduju se sa crnim nosacem maske.
COLOR consists of 16 cover frames divided into playful colors named VIVID, EXCLUSIVE group mask is made of natural materials and is divided into a mask made of natural Wood, sophisticated masks

metallic effect called METALLIC and tender on touch called SOFT TOUCH. made of Glass and robust mask made of Metal. All the masks EXCLUSIVE group are made with black mask carrier.

Linija VIVID sastoji se od 4 pastelne

boje sa belim nosacem maske (pastel
plava, pastel zelena, pastel narandZasta i
lavanda) i 3 neobicna kontrasta sa crnim
nosacem maske (krem, grafit i crvena)

VIVID line has 4 pastel colors with white
mask holder (pastel blue, pastel green,
pastel orange and lavender) and 3
contrast colors with black mask holder
(beige, graphite and red)

Linija METALLIC sastoji se od 7 metalik
boja sa istovetnom nijansom nosaca
maske (metalik zlatna, zlatna sjaj, zlatna
saten, antik srebro, aluminijum, metalik
zelena, metalik plava).

METALLIC line consists of 7 metallic
colors with the same shade of mask
holder (metallic gold, shiny gold,
satin gold, antique silver, aluminum,
metallic green, metallic blue)

Liniju SOFT TOUCH ¢ine 2 osnovne
boje: sky blue i soft touch crna.
Novina je sky blue boja (bela sa
fosforom) koja u mraku svetli
plavicastim svetlom.

SOFT TOUCH line has 2 colors:

sky blue and soft touch black.

The novelty is sky blue color (white
phosphorus) that illuminates in the
dark bluish light.

Liniju WOOD ¢ine Cetiri
elegantne pune drvene maske:
wenge, orah, treSnja i javor

WOOD line is made of natural
wood and consists of four
elegant cover frames: wenge,
nut, cherry and maple

Linija GLASS sastoji se od
4 staklene maske u boji: kristal
bela, kristal crna, ice silver i koral

GLASS line is made of colored
glass and consists of four shiny
colors: Crystal white, crystal black,
ice silver and coral.

Liniju METAL ¢€ine Cetiri
maske od metala: titanijum,
aluminijum, bakar patina

i antracit kristal

METAL line is made of metal
and has four colors: titanium
aluminium, copper patina
and anthracite crystal.
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/4 SWITCHES

exXperience

+ Usaglaseno sa IEC 60669-1
+ Ugradnja u nosecu prirubnicu utiskivanjem

« Complied with IEC 60669-1
« Installation into the mounting frame by pressing

« Zaindikaciju kada je sklopka ukljucena
- Zaindikaciju kada je sklopka isklju¢ena

« For indlication when the switch is on
« For indication when the switch is off

exXperience

LED INDIKATORSKA SVETLA
LED INDICATION LAMPS

e 72101 72103 o 72106 72181.4 72181.5 72183.4
— Sklopka jednopolna Sklopka naizmenitna O Sklopka dvopolna LED indikacija 230V~ LED indikacija 230V~ LED indikacija 24V~
= 16AX 250V~ EXP 1M 16AX 250V~ EXP 1M : T0AX 250V~ EXP 1M sa kontaktima sa kontaktima sa kontaktima
‘ bez tastera ‘ bez tastera ‘ bez tastera (za indikaciju) EXP, (za indikaciju) EXP, (za indikaciju) EXP,
l E ﬂ l Single-pole switch l E E l Two-way switch l E E l Double-pole switch crveno plavo crveno
16AX 250V~ EXP IM T16AX 250V~ EXP IM T10AX 250V~ EXP 1M LED lamp 230V~ LED lamp 230V~ LED lamp 24V~
r without button / without button ! without button with contacts with contacts with contacts
- - C— - Co— (for indlication) EXF, (for indiication) EXR, (for indication) EXR,
o () red blue red
i i i i « Koristi se za indikaciju kada je sklopka isklju¢ena « Used for indication when the switch is off
(jednopolna sklopka, taster sklopka i naizmenicna sklopka sa indikacijom) (unipolar switch, push - button switch and two-way switch with indication)
- " 3 72104 72111
s} Sklopka ukrsna Taster sklopka jednopolna « Indikacija svetli kada
LA 16AX 250V~ EXP 1M 16A 250V~ EXP 1M bez tastera je sklopka iskljucena 72182.4 72182.5
' bez tastera ‘ Single-pole push-button switch 16A " Indication s or hen LED indikacija 230V~ LED indikacija 230V~
IE ﬂl Intermediate switch IE al 250V~ EXP 1M without button sa provodnicima sa provodnicima
16AX 250V~ EXP IM (za indikaciju) EXP, (za indikaciju) EXP,
without button crveno plavo
- C— - C— LED lamp 230V~ LED lamp 230V~
° with conductors with conductors
- - (for indication) EXR, (for indication) EXR,
O red blue
B 72182.0 72182.12
o ] 72105 72107 LED indikacija 230V~ LED indikacija 230V~
« —) Sklopka jednopolna 16AX 250V~ Sklopka jednopolna 16AX 250V~ EXP + Indikacija svetli kada < sa provodnicima sa provodnicima
SR EXP 1M sa priklju¢kom za nulti 1M sa priklju€kom na nulti provodnik e s‘ktopka _URUUCE‘”B (za indikaciju) EXP, (za indikaciju) EXP,
provodnik (indikacija sa provodnicima) (indikacija sa kontaktima) bez tastera : Qd’faf/flf”h/s on when ﬁ , belo zeleno
i e switch Is on NN
| E ﬂ || beztastera | E ﬂ || Single-pole switch 164X 250V - EXP 1M ' ‘ P LED lamp 230V~ LED lamp 230V~
Single-pole switch 16AX 250V~ EXP with connection for the neutral conductor f‘ with conductors with conductors
1M with connection for the neutral (indlication with contacts) without button ) (for indication) EXP, (for indlication) EXP,
o conductor (indication with contacts) i —— white green
o without button ) . Koristi se za indikaciju kada je sklopka ukljucena - Used for /ndf/ca[%on when ;‘he de/tCh /sdonb(lsmg[[efpo/e shvwfch with
L - (jednopolna sa prikljuckom za nulti provodnik, dvopolna ) connecz‘@n _0” e neutral con u.c[or,v ouble-pore switch)
+ Koristi se za indikaciju kada je sklopka iskljucena (ukrsna) « Used for indiication when the switch is off ( intermediate switch )
Bela ‘
72117.x =
n White x=0
Potezna taster
sklopka jednopolna Crna soft
16A 250V~ EXP 1M Softbiack X =E1
Push-button
single-pole with cord Silver i 0 i
16A 250V~ EXP 1M ) =S |\ ‘|\' |*
Silver 1 .I .I
G o | | |
Beige - s B o

Taster sklopka, jednopolna sa indikacijom

« Za jednopolnu sklopku sa priklju¢kom za nulti provodnik

« Za dvopolnu i ukrsnu sklopku koristi se LED

sa kontaktima i naizmeni¢na sklopka koristi se LED indikacija sa provodnicima. Provodnici se indikacija sa provodnicima. Provodnici se

sa indikacijom koriste indikaciju sa kontaktima
koja se jednostavno utisne u leziste (vidi sliku)

postave zajedno sa instalacionim provodnicima (1)
i potom se indikacija utisne u leziste (2)

postave zajedno sa instalacionim provodnicima (1)
i potom se indikacija utisne u leziste (2)

« Push-button switch, single-pole switch
with contacts and two-way switch
with indication are using LED lamp with contacts
that is simply pressed into bearing (see image)

« Single-pole switch with connection for the neutral conductor
Is using LED lamp with conductors. Conductors are placed
together with installation conductors (1) and then indication
is pressed into the bearing (2)

« Double-pole switch and intermediate switch
are using LED lamp with conductors. Conductors
are placed together with installation conductors (1)
and then indication is pressed into the bearing (2)
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. White R
exXperience o exXperience
Softblack =~
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« Button 1M width 222mm
« Button 2M widlth 44,4mm

« For switches
without indication;

73101.x 1M « Taster M &irine 22.2mm
« Taster 2M Sirine 44,4mm
Taster EXP 1M

Button EXP IM

EXP 1M
EXP 2M

sa oznakom

73104.x
73304.x

pojacavanja

73105.x 73106.x
73305.x 73306.x
kljuca 0-l
amplification | key 0-1

73107.x
73307.x

posluge

73102.x
73302.x

strelica gore

73102.x
73303.x

strelica dole

« Za sklopke
bez indikacije;

« Ugradnja na sklopku
utiskivanjem

« Installation onto the switch

by pressing with symbol servants arrow down

arrow up

A

Taster 1M &irine 222mm Bela

Al —
nﬂi]ﬂ” White

Taster 2M Sirine 44,4mm

Za sklopke
bez indikacije;

« Ugradnja na sklopku
utiskivanjem

[—

Crna soft
73301.x 2M Soft black

Taster EXP 2M
Button EXP ZM Silver

Silver

- Button M width 22.2mm,
« Button 2M widtth 44,4mm

« Forswitches

without indication;

- Installation onto the switch O \
by pressing o r[f” =9 @

Krem
Beige

EXP 1M
EXP 2M

sa indikacijom
i oznakom

73202.x
73402.x

svetla
light bell

73203.x
73403.x

zZvona

73204.x
73404.x

bojlera

73205.x
73405.x

grejalice

73206.x
73406.x

ventilatora

73207.x
73407.x

prikljucnice

73208.x
73408.x

ves masine

73209.x
73409.x

tusa

73222.x

73201.x 1M

Taster

sa indikacijom
EXP 1M
Button

with indication
EXP IM

roletne

washing
machine

boiler heater fan socket shower shutters

with indicator
and symbol

AN AN AT AT

- =

G

g
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- Taster IM&irine 22,2mm

« Taster 2M Sirine 44,4mm

« Zasklopke

sa indikacijom

73401.x 2M « Taster 1M Sirine 22,2mm 73221.x 1M

70001.x

Poklopac maske

AN

« Zapokrivanje mesta
gde nedostaje modul

« Pokriva sirinu jednog

« For covering the places
where moadule is missing

« Covers the widlth of one

Taster

sa indikacijom
EXP 2M
Button

with indication
EXP 2M

70002.x

Poklopac maske

- Taster 2M Sirine 44,4mm

Za sklopke sa indikacijom
Ugradnja na sklopku
utiskivanjem

Button 1M width 222mm
Button 2M width 44,4mm

For switches with indication
Installation onto the switch

by pressing

« Zapokrivanje mesta
gde nedostaje modul

« Pokriva irinu dva

Taster sa duplom
indikacijom

EXP 1M

Button with

double indication
EXPIM

« For covering the places
where moadule is missing

- Covers the widlth of two

(slepi modul) EXP 1M modula 22,2mm module 222mm (slepi modul) EXP 2M modula 44,4mm module 44,4mm
Blank module « Ugradnja u nosecu « Installation into the holding Blank module « Ugradnja u nosecu « Installation into the holding
EXP IM prirubnicu utiskivanjem frame by pressing EXP 2M prirubnicu utiskivanjem frame by pressing

Ugradnja na sklopku
utiskivanjem

Button 1M width 22.2mm
Button 2M widlth 44,4mm

For switches
with indication

« Installation onto the switch

by pressing

- Taster se zakaci na jednu stranu sklopke, a druga strana se lagano pritisne da klikne taster.

.

Napomena:

kod tastera sa indikacijom voditi racuna o poloZaju indikacije (vidi sliku 1i2)
stavljanje tastera je jednostavnije ukoliko se prvo zakaci na podignutoj strani sklopke (kao na slici 11 2)
Taster 2M poseduje nosac koji je sastavni deo tastera 2M;

zajedno sa postavljanjem tastera 2M potrebno je utisnuti i nosac u prirubnicu (slika 2)

+ Note:

At buttons with indication pay attention of the position of indication (see picture 1 and 2)
placing the button is easier if first snap to the raised side of the buttons (see picture 1 and 2)
Button 2M has a carrier which is an integral part of button 2M;

The button is hooked to one side of switch, and the other side is lightly pressed until button is clicked.

along with setting of button 2M it is necessary to press-in holder into the mounting frame (picture 2)
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Slika 1
Picture 1

Y

Picture 2




72108.x

A Sklopka za roletne
10AX 250V~ EXP 1M

Rolling shutter switch
10AX 250V ~ EXP IM

72118.x

A Taster sklopka
zaroletne

10A 250V~ EXP 1M

Rolling shutter push-
button switch
10A 250V ~ EXP IM

v

+ Relejni izlaz max 500W za sve tipove sijalica;
+ Regulacija vremena

isklju¢enosti 10's - 10 min;

+ Regulacija osvetljenosti

pri kojoj senzor reaguje 2 - 2000 [x;

+ Regulacija svetlosti;

+ Mogucnost aktiviranja spoljnim tasterom;

+ Vidni ugao po horizontali 110°%

+ Usaglaseno sa IEC 60669-2-1;

+ Ugradnja u nosecu prirubnicu utiskivanjem;
« Indikacija

« za upravljanje kretanjem
elektromotora za roletne
u dva smera

« tri stabilna poloZaja I-0-1

+ za upravljanje kretanjem

elektromotora za roletne
u dva smera

« Relay exit max 500/

for all lamps;

« Par taster sklopki povezanih
za upravljanje kretanjem
elektromotora za roletne
u dva smera

« A pair of connected push-button
swilches for the control of shutters’
electric motor movement
in two directions

72114.x

Taster sklopka
zaroletne
16A 250V~ EXP 2M

Rolling shutter
push-button switch
16A 250V~ EXP 2M

« for control of shutters’
electric motor movement
in two directions

« three stable positions I-0-1

« for control of shutters’
electric motor movement
in two directions

« Time regulation 10's - 10 min;

« Light treshold regulation 2 - 2000 lx;
- Sensitivity lever requlation;

« External push button activation;

« Horisontal view angle 110°%;

« Complied with IEC 60669-2-1;

« Installation into the mounting

frame by pressing;

« Indication

72203.x

Infracrveni detektor
pokreta EXP 2M
500W, 230V~/50Hz

F Infrared motion
detector EXP 2M
500W, 230V~/50Hz

Bela
White

. Crna soft

Soft black

Silver
Silver

Krem
Beige

Mﬂm

anmmmmm

ﬁl””

anmmmmm

exXperience

72201.x

Elektronski
regulator
40-300VA
EXP 1M

Dimmer
rotative
40-300VA
EXP IM

72202.x

Elektronski
regulator sa
naizmeni¢nom
sklopkom

EXP 1M, 40-300VA

Dimmer with
two-way switch
EXP IM, 40-300VA

72204.x

Elektronski
regulator za
induktivno
opterecenje,

EXP 1M, 40-300VA

Dimmer for
inductive load,
EXP IM
40-300VA

72205.x

Elektronski
regulator za LED,
EXP 1M, 200W

Dimmer for LED,
EXP 1M, 200W

72206.x

Elektronski regulator
sa rotacionom
sklopkom

EXP 1M, 800W

Dimmer rotative
800W EXP 1M

+ Zasijalice sa uzarenim vlaknom

i halogene sijalice sa standardnim
transformatorom 230V~ 40-300W;

« Zahalogene sijalice sa standardnim

transformatorom 40-300VA;

+ Usaglageno sa IEC 60669-2-1;
+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem;

« Indikacija

« Zasijalice sa uZarenim vlaknom

i halogene sijalice sa standardnim
transformatorom 230V~ 40-300W;

- Zahalogene sijalice sa standardnim

transformatorom 40-300VA;

+ Usaglaseno sa IEC 60669-2-1;
« Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem;

- Indikacija

+ Za sijalice sa uzarenim vlaknom

i halogene sijalice 230V~ 40-500W;

« Zahalogene sijalice sa standardnim

transformatorom 40-300VA;

« Zahalogene sijalice sa elektronskim

transformatorom 40-200VA;

+ Usaglageno sa IEC 60669-2-1;
+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem;

+ Indikacija ukljucenosti

« Univerzalni taster elektronski

regulator za sve vrste sijalica;

+ Osnovna namena za CFL i LED

dimabilne sijalice do 200W;

+ Usaglaseno sa IEC 60669-2-1;
+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem;

« Indikacija

+ Za sijalice sa uzarenim vlaknom

i halogene sijalice sa standardnim
transformatorom 230V~ 40-300W;

« Zahalogene sijalice sa standardnim

transformatorom 40-300VA;

+ Usaglageno sa IEC 60669-2-1;
+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem;

+ Indikacija

« For the incadescent lamps
and halogen lamps with standard
transformer 230V~ 40-300W:

« For halogen lamps with standard

transformer 40-300VA;

« Complied with IEC 60669-2-1;
« Installation into the mounting

frame by pressing;

« Indication

« For the incadescent lamps

and halogen lamps with standard
transformer 230V~ 40-300W:

« For halogen lamps with standard

transformer 40-300VA;

« Complied with IEC 60669-2-1;
« Installation into the mounting

frame by pressing;

« Indlication

« For the incadescent lamps

and halogen lamps 230V~ 40-500W:

« For halogen lamps with standard

transformer 40-300VA;

« For halogen lamps with electronic

transformer 40-200VA;

« Complied with IEC 60669-2-1;
« Installation into the mounting

frame by pressing;

« Indication when dimmer is ON

« Universal push-button

dimmer for all types of bulbs;

« The main purpose for dimmable

CFL and LED bulbs up to 200W:

« Complied with IEC 60669-2-1;
« Installation into the mounting

frame by pressing;

« Indiication

« For the incadescent lamps

and halogen lamps with standard
transformer 230V~ 40-300W:

« For halogen lamps with standard

transformer 40-300VA;

« Complied with IEC 60669-2-1;
« Installation into the mounting

frame by pressing;

« Indication



+ Usaglaseno sa IEC 60669-1;

+ Ugradnja u montaznu kutiju
pomocu vijaka

« Complied with IEC 60669-1;

« Installation into the mounting
box by screws

72303.00 72304.00

Set sklopki za kupatilo 4x16AX
250V~ sa indikacijom i kutijom
4M, horizontalno (svetlo,
ventilator, grejalica, bojler) EXP

Bathroom switch set 4x16AX
250V~ with indicator and
mounting box 4M horizontal
(light, fan, heater, boiler) EXP

Set sklopki za kupatilo
3x16AX 250V~ sa indikacijom
i kutijom 3M, horizontalno
(svetlo, grejalica, bojler) EXP

Bathroom switch set 3x16AX
250V~ with indicator and
mounting box 3M horizontal
(light, heater, boiler) EXP

72306.00 72308.00 + Ugradnjau
dve vertikalne
Set sklopki Set sklopki nizajuce kutije
za kupatilo 3x16AX za kupatilo 4x16AX 3b§kgomocu
250V~ sa indikacijom 250V~ sa indikacijom )
i kutijom 2x2M, i kutijom 2x2M, « Installation into
vertikalno (svetlo 2M, vertikalno (svetlo, two vertical 72323.00 72323.E1E1 72323.SS 72323.99
grejalica, bojler) EXP ventilator, grejalica, mounted boxes
, bojler) EXP 060 by screws . . o
Bathroom switch set Set sklopki za kupatilo 3x16AX 250V~ sa indikacijom
3x16AX 250V~ Bathroom switch set UNIVERZALNI - vertikalni (grejalica, bojler, svetlo 2M) EXP
with indicator and 4X16AX 250V~ Bathroom switch set 3x16AX 250V~ with indication - Ugradnja u dve vertikalne « Installation into two vertical
mounting box 2x2M with /nd/cator and UNIVERSAL - vertical (heater; boiler; light 2M,) EXP nizajuce kutije @60 pomocu vijaka mounted boxes 060 by screws
vertical (light 2M, mounting box 2x2M ’ ’ ’
heater, boiler) EXP vertical (light, fan,
heater; boiler) EXP
Univerzalno reSenje za montazu na ve¢ ugradene kutije Universal solution for mounting on existing mounting boxes
(od 108 - 135mm) ili na kutije velicine 4M. (from 108 - 135mm) or on mounting boxes 4M.
72310.00
Set sklopki za kupatilo 3x16AX 250V~ sa indikacijom
UNIVERZALNI - horizontalno (svetlo, grejalica, bojler) EXP -
Bathroom switch set 3x16AX 250V~ with indicator
UNIVERSAL - horizontal (light, heater, boiler) EXP = =
-()- "
s = =
72324.00 72324.E1E1 72324.SS 72324.99
Set sklopki za kupatilo 4x16AX 250V~ sa indikacijom
UNIVERZALNI - vertikalni (grejalica, bojler, svetlo, ventilator) EXP + Ugradnja u dve vertikalne . Installation into two vertical
72310.E1E1 72310.SS 72310.99 Bathroom switch set 4x16AX 250V~ with indicator nizajuce kutije @60 pomocu vijaka mounted boxes 960 by screws

UNIVERSAL - vertical (heater, boiler, light, fan) EXP

Universal solution for mounting on existing mounting boxes
(from 108 - 135mm) or on mounting boxes 4M.

Univerzalno redenje za montazu na ve¢ ugradene kutije
(od 108 - 135mm) ili na kutije veli¢ine 4M.

Universal solution for mounting on existing mounting boxes
(from 108 - 135mm) or on mounting boxes 4M.
Decorative frame height is 91,8mm

Univerzalno reSenje za montazu na ve¢ ugradene kutije
(od 108 - 135mm) ili na kutije veli¢ine 4M.
Visina maske iznosi 91,8mm



exXperience

74151.x

Priklju¢nica dvopolna
nerastavna
16A 250V~ EXP 2M

Double-pole socket
outlet in separable
16A 250V~ EXP 2M

74152.x

Priklju¢nica dvopolna
nerastavna sa zastitom
kontakata 16A 250V~ EXP 2M

Double-pole socket outlet in
separable with safety shutter
16A 250V~ EXP 2M

74153.xT

Priklju¢nica dvopolna
nerastavna sa transparentnim
poklopcem 16A 250V~ EXP 2M

Double-pole socket outlet in
separable with transparent
cover 16A 250V~ EXP ZM

74154.xT

Priklju¢nica dvopolna
nerastavna sa transparentnim
poklopcem i zastitom kontakata
16A 250V~ EXP 2M

Double-pole socket outlet in
separable with transparent
cover and safety shutter

16A 250V~ EXP 2M

« Usaglaseno sa IEC 60884-1
« Ugradnja u nosecu prirubnicu

utiskivanjem

« Complied with IEC 60884-1
« Installation into the mounting frame

by pressing

« Usaglaseno sa CEl 23-50/P11;
« Ugradnja u nosecu prirubnicu

utiskivanjem

- Complied with CEl 23-50/P11,
« Installation into the mounting

frame by pressing

74121.x

Priklju¢nica dvopolna
10A 250V~ EXP 1M,
CEl 23-50/P11
italijanska

Double-pole socket outlet
CEl 10A 250V~ EXP IM

74151.4 74151.12 74151.N
crveni blok zeleni blok narandzasti blok
red block green block orange block
« Zamreze « ZamreZe « Zamreze
saUPS (sa sa zasticenim sa generatorskim
transformatorom) generatorskim napajanjem preko
napajanjem transformatora
« For power « For power networks  « For power networks
networks with protected with generator supply
with UPS generator supply via transformer
(with transformer) via transformer
74162.x « Premosteni sklopovi

Sklop dve prikljucnice
dvopolne nerastavne
16A 250V ~ EXP 2x2M

prikljuénica

« Dovoljno je samo

prikljuciti napojni kabl

premoStene « Socket outlet assembly

Double-pole sockets set wiih bridged contact

in separable 16A 250V~ » One need only

EXP2x2M bridged connected cable
74163.x

Sklop tri prikljuénice
dvopolne nerastavne
16A 250V ~ EXP 3x2M
premostene

Double-pole sockets set
in separable 16A 250V~
EXP 3x2M bridged

74121.4

Priklju¢nica dvopolna
10A 250V~ EXP 1M,
CEI 23-50/P11 italijanska, crvena

Double-pole socket outlet
10A 250V~ EXP 1M,
CEl 23-50/P11 italian type, red

« ZamreZe sa UPS (sa transformatorom)
« For power networks with UPS (with transformer)



74303

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ12
6/4Cat 3

Module
Keystone
Linkbasic
RJ12

6/4 Cat 3

74313

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ12
6/6Cat3

Module
Keystone
Linkbasic
RJI2

6/6 Cat3

74305

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ45

74211.x

Prikljucnica
telefonska
Keystone
RJ126/4Cat 3
EXP 1M

Telephone
socket Keystone
RJ12 6/4 Cat3
EXP IM

74212.x

Prikljucnica
telefonska
Keystone
RJ12 6/6 Cat 3
EXP 1M

Telephone
socket Keystone
RJ12 6/6 Cat3
EXPIM

74201.x

Keystone
nosac
EXP 1M

Keystone
holder
EXP IM

Cat 5e UTP

Module

Keystone
Linkbasic

RJ45

Cat 5e UTP

74315

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 5e FTP

Module

Keystone
Linkbasic

RJ45

Cat 5e FTP

+ Usaglageno sa IEC 60603-7;
« Prikljucak za dve parice

(linija + terminal);

« Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Usaglaseno sa IEC 60603-7;
« ZalSDN linije;
« MontaZa provodnika

bez upotrebe alata;

« Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

+ Modul Sirine 22,2mm

za noSenje Keystone
konektora

« Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

74306

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6 UTP

Module
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6 UTP

74316

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6 FTP

Module
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6 FTP

« Complied with IEC 60603-7;
« Connection for two pairs

(line+terminal);

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Complied with IEC 60603-7:
« For ISDN lines;
« Toolless conducting

wire installation;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Module 22 2mm widith

for Keystone connectors
holding

« Installation into the mounting

frame by pressing

74307

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6AUTP

Module
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6A UTP

74317

Modul
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6AFTP

Module
Keystone
Linkbasic
RJ45

Cat 6A FTP

74221.x

Prikljucnica
komunikacijska
Keystone

RJ45 Cat 5e UTP
EXP 1M

Data socket
Keystone

RJ45 Catbe UTP
EXP IM

74222.x

Prikljucnica
komunikacijska
Keystone

RJ45 Cat 5e FTP
EXP 1M

Data socket
Keystone

RJ45 Catbe FTP
EXP 1M

74223.x

Priklju¢nica
komunikacijska
Keystone

RJ45 Cat 6 UTP
EXP 1M

Data socket
Keystone
RJ45 Caté UTP
EXP IM

74224.x

Prikljunica
komunikacijska
Keystone

RJ45 Cat 6 FTP
EXP 1M

Data socket
Keystone
RJ45 Caté FTP
EXP 1M

74225.x

Priklju¢nica
komunikacijska
Keystone

RJ45 Cat 6A UTP
EXP 1M

Data socket
Keystone

RJ45 CatéA UTP
EXP IM

74226.x

Priklju¢nica
komunikacijska
Keystone

RJ45 Cat 6A FTP
EXP 1M

Data socket
Keystone

RJ45 CatéA FTP
EXP IM

+ Usaglaseno sa IEC 60603-7;
+ Montaza provodnika

bez upotrebe alata;

+ Spajanje prema TIA/EIA-

568A ili 568B standardu
za raspored parica;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

+ Usaglageno sa IEC 60603-7;
- MontaZa provodnika

bez upotrebe alata;

- Spajanje prema TIA/EIA-

568A ili 568B standardu
za raspored parica;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Usaglaseno sa IEC 60603-7;
+ Montaza provodnika

bez upotrebe alata;

+ Spajanje prema TIA/EIA-

568A ili 568B standardu
za raspored parica;

« Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

+ Usaglageno sa IEC 60603-7;
+ Montaza provodnika

bez upotrebe alata;

+ Spajanje prema TIA/EIA-

568A ili 568B standardu
za raspored parica;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

+ Usaglageno sa IEC 60603-7;
+ MontaZza provodnika

bez upotrebe alata;

+ Spajanje prema TIA/EIA-

568A ili 568B standardu
za raspored parica;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Usaglaseno sa IEC 60603-7;
+ MontaZza provodnika

bez upotrebe alata;

+ Spajanje prema TIA/EIA-

568A ili 568B standardu
za raspored parica;

« Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Complied with IEC 60603-7:
« Toolless conducting

wire installation;

« Connecting according to TIA/EIA-

568A or 568B stanaard for
the arrangement of pairs;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Complied with IEC 60603-7;
« Toolless conducting

wire installation;

« Connecting according to TIA/EIA-

568A or 568B stanaard for
the arrangement of pairs;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Complied with IEC 60603-7:
« Toolless conducting

wire installation;

« Connecting according to TIA/EIA-

568A or 568B stanadard for
the arrangement of pairs;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Complied with IEC 60603-7:
« Toolless conducting

wire installation;

« Connecting according to TIA/EIA-

5684 or 5688 standard for
the arrangement of pairs;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Complied with IEC 60603-7:
« Toolless conducting

wire installation;

« Connecting according to TIA/EIA-

568A or 568B standard for
the arrangement of pairs;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Complied with IEC 80603-7:
« Toolless conducting

wire installation;

« Connecting according to TIA/EIA-

5684 or 5688 standard for
the arrangement of pairs;

« Installation into the mounting

frame by pressing



74261.x

Prikljucnica
antenska TV
IECM/F

za individualne
sisteme EXP 1M

TV aerial socket
IEC M/F for
individual systems
EXP IM

74262.x

Prikljucnica
antenska FM
IECF /F EXP 1M

FM aerial socket
IEC F/FEXP IM

74263.x

Priklju¢nica
antenska TV
zavrsna 5dB
IEC EXP 1M

TV aerial socket
end-line 5db
IEC EXP IM

74265.x

Prikljucnica
antenska TV
F/F EXP 1M
za individualne
sisteme SAT

TV aerial socket
F/F for individual
systems EXP IM

74266.x

Priklju¢nica
antenska TV/SAT
EXP 1M

TV/SAT aerial
socket EXP IM

+ Usaglaseno sa IEC 169-2
- muski konektor;

+ MontaZa antenskog
kabla preko F konektora;

- Bez prigusenja signala;

- Ugradnja u nosecu
prirubnicu utiskivanjem

+ Usaglaseno sa IEC 169-2
- Zenski konektor;

- Montaza antenskog
kabla preko F konektora;

- Bez prigusenja signala;

« Ugradnja u nosecu
prirubnicu utiskivanjem

74264.x

Priklju¢nica
antenska TV
prolazna 10dB
I[EC EXP 1M

TV aerial socket
throughpass 10db
IEC EXP IM

« Zavrsna za satelitske antene;

+ MontaZa antenskog
kabla preko F konektora;

- Bez prigusenja signala;

« Ugradnja u nosecu
prirubnicu utiskivanjem

+ TV/SAT antenska
prikljunica zavréna;

« TV konektor IEC 60169-2
10-862 MHz;

+ SAT konektor IEC 61169-24
tip F 950-2400 MHz;

- Odvodno slabljenje <2dB;

- Ugradnja u nosecu
prirubnicu utiskivanjem

« Complied with IEC 169-2

- M connector;

« Installation of aerial

cable by F connector;

- Without signal attenuation;
« Installation into the mounting

frame by pressing

« Complied with IEC 169-2

- F connector;

« Installation of aerial

cable by F connector;

- Without signal attenuation;
« Installation into the mounting

frame by pressing

+ Usaglaseno sa IEC 169-2

- muski konektor;

+ MontaZa antenskog

kabla preko vijcane veze;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Complied with IEC 169-2

- M connector;

« Installation of aerial cable

by screw terminals;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Terminal for satellite aerials;
« Installation of aerial

cable by F connector;

« Without signal attenuation;
« Installation into the mounting

frame by pressing

« TV/SAT aerial

socket final:

« TV connector IEC 60169-2

10-862 MHz;

« SAT connector IEC 61169-24

type F 950-2400 MHz;

« Coupling attenuation <2dB;
« Installation into the mounting

frame by pressing

| SS—

74283.x

USB punjac
2,1A5V=
EXP 2M

USB charger
2, 1A 5V=
EXP2M

74289.x

USB punjac
2,JA5V=EXP 1M

USB C charger
2, 1A5V=EXP IM

74284.x

Prikljucnica USB
EXP 1M

USB socket
EXP IM

74286.x

USB tip C punjac
3A/5V=EXP 1M

USB C charger
3A/5V= EXP IM

74285.x

Priklju¢nica HDMI
EXP 1M

HDMI socket
EXP IM

74281.x
Priklju¢nica audio 2xRCA EXP 1M
Audlio socket 2XRCA EXP 1M

+ Zaprenos audio signala - stereo;
+ MontaZza provodnika lemljenjem;

+ Ugradnja u nosecu
prirubnicu utiskivanjem

« For the transmission of audio signals stereo;
« Installation of conducting wires by soldering;
« Installation into the mounting

frame by pressing

« Zapunjenje elektronskih

uredaja putem
standardnog USB porta;

« Punjenje dva uredaja

istovremeno;

+ Usaglaseno sa EN 60950-1

i EMC direktivom;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

+ Zapunjenje elektronskih

uredaja putem
standardnog USB porta;

+ Usaglaseno sa EN 60950-1

i EMC direktivom;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

+ Za konekciju USB

uredaja i kablova;

+ Podrzava USB 2.0 standard;
« Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Zapunjenje elektronskih

uredaja putem USB C porta;

« Usaglaseno sa EN 60950-1

i EMC direktivom;

+ Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

+ Za konekciju kablova

za prenos signala
preko HDMI prikljucka;

- Ugradnja u nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Forthe transmission

of signal through
HDMI connector;

« Installation into the

mounting frame
by pressing

« For charging of electronic

devises via standard USB port:

« Enables charging of two

devices simultaneously;

« Complied with EN 60950-1

and EMC directive;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« For charging of electronic

devises via standard USB port:

« Complied with EN 60950-1

and EMC directive;

- Installation into the mounting

frame by pressing

« For connection of USB

devices and cables;

« Supports USB 2.0 standard:
« Installation into the mounting

frame by pressing

« For charging of electronic

devises via USB C port;

« Complied with EN 60950-1

and EMC directive;

« Installation into the mounting

frame by pressing

« Zaprenos audio
ili video signala;

+ MontaZa kabla preko
BNC konektora;

+ Ugradnja u nosecu
prirubnicu utiskivanjem

74282.x

Prikljucnica
audio/video
BNC/BNC EXP 1M

Audio/video socket
BNC/BNC EXP IM

« For the transmission

of audio or video signals;

« Installation of cabel
by BNC connector;

« Installation into the
mounting frame
by pressing



e p e r\ I e n C e Harmoni¢na kombinacija ravnih ivica i zakrivljenih povr&ina omogucava da se postigne savrsen

balans izmedu ostrih definicija i mekih, zakrivljenih oblika. Ovaj spoj donosi notu sofisticiranosti
i elegancije u dizajn, stvarajuci vizuelni dojam koji intrigira posmatraca.

The harmonious combination of straight edges and curved surfaces makes it possible to achieve
a perfect balance between sharp definitions and soft, curved shapes. This combination brings a touch of
sophistication and elegance to the design, creating a visual impression that intrigues the viewer.




x=0
Bela maska
White frame

x = K2
Mat bela maska
Mat white frame

x=S
Srebrna maska
Silver frame

x=06
Zlatna maska
Gold frame

x=E x=9
Crna maska Krem maska
Black frame Beige frame

x = E2 x=2
Mat crna maska Grafitna maska
Mat black frame Graphite frame

x =851 x =B1
Antik silver maska Tobacco braon maska
Antigue silver frame Tobacco brown frame

x =062

Brugeni nikl maska
Brushed nickel frame

exXperience r.ome

Proizvode se u ¢ak 11 boja,

Produced in as many as 11 colors,

kako bi se besprekorno ukombinovale so they can be seamlessly combined

u bilo koji ambijent vaseg doma
ili poslovnog prostora.

into any ambience of your home
or office space.

70801.x

Maska 1M
FRAME EXP

Cover frame 1M
FRAME EXP

O D 95,6 x 86mm

70802.x

Maska 2M
FRAME EXP

Cover frame ZM
FRAME EXP

O D 95,6 x 86mm

70803.x

Maska 3M
FRAME EXP

Cover frame 3M
FRAME EXP

D l:[ 118 x 86mm

70804.x

Maska 4M
FRAME EXP

Cover frame 4M
FRAME EXP

D ]:[ 140,4 x 86mm

70807.x

Maska 7M
FRAME EXP

Cover frame 7M
FRAME EXP

]

[

207,6 x 86mm

+ Ugradnja na nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting

frame by pressing

« For covering the assembly of modules;



exXperience

DEKORATIVNE MASKE
DECORATIVE FRAMES

BASIC

BELA MASKA / BELINOSAC
WHITE FRAME / WHITE HOLDER

BELA MASKA / CRNI NOSAC
WHITE FRAME / BLACK HOLDER

BELA MASKA / SILVER NOSAC
WHITE FRAME / SILVER HOLDER

32

Raznovrsnost programa Experience, pored brojnih funkcionalnih
modula, ogleda se i u izuzetno velikoj ponudi dekorativnih maski.
Podeljene su u 3 osnovne grupe BASIC, COLOR i EXCLUSIVE,

u zavisnosti od boja i materijala koji su koris¢eni pri izradi.
Raznolikost boja i veliki broj kombinacija, program Experience
Cine savrsenim dekorom na zidu kako klasi¢nih tako i modernih,
ekstravagantnih enterijera.

Diversity of Experience, among numerous functional modules,
reflects in very large offer of decorative masks.

Divided into three main groups BASIC, COLOR and EXCLUSIVE,
depending on the colors and materials.

The variety of colors and a large number of combinations,
makes Experience the perfect decor on the wall for traditional
as well for the modern and extravagant interiors.

CRNA MASKA / CRNI NOSAC
BLACK FRAME / BLACK HOLDER

CRNA MASKA / BELI NOSAC
BLACK FRAME / WHITE HOLDER

CRNA MASKA / SILVER NOSAC
BLACK FRAME / SILVER HOLDER

SILVER MASKA / SILVER NOSAC
SILVER FRAME / SILVER HOLDER

SILVER MASKA / BELI NOSAC
SILVER FRAME / WHITE HOLDER

B

SILVER MASKA / CRNINOSAC
SILVER FRAME / BLACK HOLDER

COLOR

VIVID MASKE
VIVID FRAMES

EXCLUSIVE

;
i

METALLIC MASKE
METALLIC FRAMES

SOFT TOUCH MASKE
SOFT TOUCH FRAMES

DRVENE MASKE
WOODEN FRAMES

STAKLENE MASKE
GLASS FRAMES

METALNE MASKE
METAL TOUCH FRAMES

33



eXp e r\ I e n C e Ultimativna elegancija i prozracnost
ogledaju se u geometriji oblika i
odsjaju povrsina i kreiraju novu
definiciju stila

B A S I c Ultimative elegance and lightness are

reflected in the geometry of shapes

B E LA / WH IT E «;Zl; ,79/1{5705,7512 fgg/aece to create a new




exXperience

BASIC

BELA MASKA / BELI NOSAC

WHITE FRAME / WHITE HOLDER

« Ugradnja na nosecu
prirubnicu utiskivanjem

« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting
frame by pressing

« For covering the assembly of modules;

70101.00

Maska 1M EXP BASIC,
bela sa belim nosacem

Cover frame 1M EXP BASIC,
white with white holder

O 97,6 x 91,8 mm

70102.00

Maska 2M EXP BASIC,
bela sa belim nosacem

Cover frame ZM EXP BASIC,
white with white holder

O 97,6 x 91,8 mm

D L]

70123.00

Maska 2/3M EXP BASIC,
bela sa belim nosacem

Cover frame 2/3M EXP BASIC,
white with white holder

O 120X 91,8 mm

70103.00

Maska 3M EXP BASIC,
bela sa belim nosacem

Cover frame 3M EXP BASIC,
white with white holder

I:I 120x 91,8 mm

70104.00

Maska 4M EXP BASIC,
bela sa belim nosacem

white with white holder

Cover frame 4M EXP BASIC,

] 1424 %918 mm

70106.00

Maska 6M EXP BASIC,
bela sa belim nosatem

Cover frame 6M EXP BASIC,
white with white holder

187,2x 91,8 mm

70107.00

Maska 7M EXP BASIC,
bela sa belim nosacem

Cover frame 7M EXP BASIC,
white with white holder

]

l

209,6 x 91,8 mm

70162.00

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
bela sa belim nosatem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
white with white holder

0]

97,6 x 2338 mMm

70142.00

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
bela sa belim nosatem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
white with white holder

97,6 x162,8 mm

70122.00

Maska 2x2M EXP BASIC,
horizontalna, bela sa belim nosacem

Cover frame 2x2M EXP BASIC,
horizontal, white with white holder

O_O W6816X9]Bmm

70132.00

Maska 3x2M EXP BASIC,
horizontalna, bela sa belim nosatem

Cover frame 3x2M EXP BASIC,
horizontal, white with white holder

o-0-0 000

239,6x918mm

70127.00

Maska 2x7M EXP BASIC,
bela sa belim nosatem

Cover frame 2x7M EXP BASIC,
white with white holder

209,6 x 1628 mm
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« Ugradnja na nosecu
prirubnicu utiskivanjem

« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting
frame by pressing

« For covering the assembly of modules;

HiNn

70162.0E

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
bela sa crnim nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
white with black holder

70142.0E

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
bela sa crnim nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
white with black holder

97,6 x 1628 mm
70101.0E 70102.0E
Maska 1M EXP BASIC, Maska 2M EXP BASIC,
bela sa crnim nosatem bela sa crnim nosacem
Cover frame 1M EXP BASIC, Cover frame 2M EXP BASIC,
white with black holder white with black holder
97,6 x 2338 mm
97,6 x 91,8 mm 97,6 x 91,8 mm
70123.0E 70103.0E 70122.0E
Maska 2/3M EXP BASIC, Maska 3M EXP BASIC, Maska 2x2M EXP BASIC,
bela sa crnim nosacem bela sa crnim nosacem horizontalna, bela sa crnim nosacem
Cover frame 2/3M EXP BASIC, Cover frame 3M EXP BASIC, Cover frame 2x2M EXP BASIC,
white with black holder white with black holder horizontal, white with black holder
120x 91,8 mm 120 91,8 mm E 1686 x 918 mm
70104.0E 70132.0E
Maska 4M EXP BASIC, Maska 3x2M EXP BASIC,
bela sa crnim nosacem horizontalna, bela sa crnim nosacem
Cover frame 4M EXP BASIC, Cover frame 3x2M EXP BASIC,
white with black holder horizontal, white with black holder
70106.0E 70127.0E

Maska 6M EXP BASIC,
bela sa crnim nosacem

Cover frame é6M EXP BASIC,
white with black holder

18712xg18 o

o
Maska 7M EXP BASIC, 2096 x 1628 mm
bela sa crnim nosacem

Cover frame 7M EXP BASIC,
white with black holder

Maska 2x7M EXP BASIC,
bela sa crnim nosatem

Cover frame 2x7M EXP BASIC,
white with black holder

| L




exXperience

BASIC
BELA MASKA / SILVER NOSAC

« Ugradnja na nosecu
prirubnicu utiskivanjem

« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting

WHITE FRAME / SILVER HOLDER . i vessersyomodses

70101.0S

Maska 1M EXP BASIC,
bela sa silver nosacem

Cover frame 1M EXP BASIC,
white with silver holder

O 97,6 x 91,8 mm

70102.0S

Maska 2M EXP BASIC,
bela sa silver nosacem

Cover frame ZM EXP BASIC,
white with silver holder

O 97,6 x 91,8 mm

70123.0S

Maska 2/3M EXP BASIC,
bela sa silver nosacem

Cover frame 2/3M EXP BASIC,
white with silver holder

O 120X 91,8 mm

70103.0S

Maska 3M EXP BASIC,
bela sa silver nosacem

Cover frame 3M EXP BASIC,
white with silver holder

I:I 120x 91,8 mm

70104.0S

Maska 4M EXP BASIC,

bela sa silver nosacem
Cover frame 4M EXP BASIC,
white with silver holder

I:I 142,4x 91,8 mm

70106.0S

Maska 6M EXP BASIC,
bela sa silver nosacem

Cover frame 6M EXP BASIC,
white with silver holder

D ]872X91V8mm

70107.0S

Maska 7M EXP BASIC,
bela sa silver nosacem

Cover frame 7M EXP BASIC,
white with silver holder

40

70162.0S

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
bela sa silver nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
white with silver holder

97,6 x 2338 mMm

§

OO0

70142.0S

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
bela sa silver nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
white with silver holder

97,6 x162,8 mm

70122.0S
Maska 2x2M EXP BASIC,

[

horizontalna, bela sa silver nosatem

Cover frame 2x2M EXP BASIC,
horizontal, white with silver holder

O_O ]68V6X9]Bmm

70132.0S

Maska 3x2M EXP BASIC,
horizontalna, bela sa silver nosatem

Cover frame 3x2M EXP BASIC,
horizontal, white with silver holder

o-o-0|000

239,6x91,8mm

70127.0S

Maska 2x7M EXP BASIC,
bela sa silver nosatem

Cover frame 2x7M EXP BASIC,
white with silver holder

209,6 x 1628 mm



Snaga crne boje ogleda se u smelim
kombinacijama koje ¢e Vasem
prostoru dati dozu ekstravagancije

Power of black reflects in daring
combinations that will give your space
a dose of extravagance




« Ugradnja na nosecu

70162.EE

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
crna sa crnim nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
black with black holder

70142.EE

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
crna sa crnim nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
black with black holder

prirubnicu utiskivanjem
« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting
frame by pressing

« For covering the assembly of modules;

p 97,6 x 1628 mm
70101.EE 70102.EE
Maska 1M EXP BASIC, Maska 2M EXP BASIC,
crna sa crnim nosacem crna sa crnim nosacem
Cover frame 1M EXP BASIC, Cover frame 2M EXP BASIC,
black with black holder black with black holder
97,6 x 2338 mm
97,6 x 91,8 mm 97,6 x 91,8 mm
70123.EE 70103.EE 70122.EE
Maska 2/3M EXP BASIC, Maska 3M EXP BASIC, Maska 2x2M EXP BASIC,
crna sa crnim nosacem crna sa crnim nosacem horizontalna, crna sa crnim nosacem
Cover frame 2/3M EXP BASIC, Cover frame 3M EXP BASIC, Cover frame 2x2M EXP BASIC,
black with black holder black with black holder horizontal, black with black holder
120x 91,8 mm 120 91,8 mm E 1686 x 918 mm
70104.EE 70132.EE
Maska 4M EXP BASIC, Maska 3x2M EXP BASIC,
crna sa crnim nosacem horizontalna, crna sa crnim nosacem
Cover frame 4M EXP BASIC, Cover frame 3x2M EXP BASIC,
black with black holder horizontal, black with black holder

70106.EE

Maska 6M EXP BASIC,
crna sa crnim nosacem

Cover frame é6M EXP BASIC,
black with black holder

18712X 91'8 o

70107.EE

Maska 7M EXP BASIC,
crna sa crnim nosacem

Cover frame 7M EXP BASIC,
black with black holder

[ 70127.EE
Maska 2x7M EXP BASIC,
crna sa crnim nosacem
Cover frame 2x7M EXP BASIC,
black with black holder
2096 x 1628 mm

209,6 x 91,8 mm




« Ugradnja na nosecu
prirubnicu utiskivanjem

- Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting
frame by pressing

« For covering the assembly of modules;

70162.E0

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
crna sa belim nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
black with white holder

70142.E0

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
crna sa belim nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
black with white holder

p 97,6 x 1628 mm
70101.E0 70102.E0
Maska 1M EXP BASIC, Maska 2M EXP BASIC,
crna sa belim nosacem crna sa belim nosacem
Cover frame 1M EXP BASIC, Cover frame 2M EXP BASIC,
black with white holder black with white holder
97,6 x 2338 mm
97,6 x 91,8 mm 97,6 x 91,8 mm
70123.E0 ( 70103.E0 70122.E0
Maska 2/3M EXP BASIC, Maska 3M EXP BASIC, Maska 2x2M EXP BASIC,
crna sa belim nosacem crna sa belim nosacem horizontalna, crna sa belim nosacem
Cover frame 2/3M EXP BASIC, Cover frame 3M EXP BASIC, Cover frame 2x2M EXP BASIC,
black with white holder black with white holder horizontal, black with white holder
120x 91,8 mm 120 91,8 mm E 1686 x 918 mm
70104.E0 70132.E0
Maska 4M EXP BASIC, Maska 3x2M EXP BASIC,
crna sa belim nosacem horizontalna, crna sa belim nosacem
Cover frame 4M EXP BASIC, Cover frame 3x2M EXP BASIC,
black with white holder horizontal, black with white holder

70106.E0

Maska 6M EXP BASIC,
crna sa belim nosacem

Cover frame é6M EXP BASIC,
black with white holder

18712X 91'8 o

70107.E0

Maska 7M EXP BASIC,
crna sa belim nosacem

Cover frame 7M EXP BASIC,
black with white holder

209,6 x 91,8 mm

70127.E0

Maska 2x7M EXP BASIC,
crna sa belim nosacem

Cover frame 2x7M EXP BASIC,
black with white holder

2096 x 1628 mm




« Ugradnja na nosecu

70162.ES

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
crna sa silver nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
black with silver holder

70142.ES

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
crna sa silver nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
black with silver holder

prirubnicu utiskivanjem
- Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting
frame by pressing
« For covering the assembly of modules;

. 97,6 x 1628 mm
70101.ES 70102.ES
Maska 1M EXP BASIC, Maska 2M EXP BASIC,
crna sa silver nosacem crna sa silver nosacem
Cover frame 1M EXP BASIC, Cover frame 2M EXP BASIC,
black with silver holder black with silver holder

97,6 x 2338 mm
97,6 x 91,8 mm 97,6 x 91,8 mm

70123.ES 70103.ES 70122.ES

Maska 2/3M EXP BASIC, Maska 3M EXP BASIC, Maska 2x2M EXP BASIC,

crna sa silver nosacem crna sa silver nosacem horizontalna, crna sa silver nosacem

Cover frame 2/3M EXP BASIC, Cover frame 3M EXP BASIC, Cover frame 2x2M EXP BASIC,

black with silver holder black with silver holder horizontal, black with silver holder
120x 91,8 mm 120 91,8 mm E 1686 x 918 mm
70104.ES 70132.ES
Maska 4M EXP BASIC, Maska 3x2M EXP BASIC,
crna sa silver nosacem horizontalna, crna sa silver nosatem
Cover frame 4M EXP BASIC, Cover frame 3x2M EXP BASIC,
black with silver holder horizontal, black with silver holder

70106.ES

Maska 6M EXP BASIC,
crna sa silver nosacem

Cover frame é6M EXP BASIC,
black with silver holder

18712X 91'8 o

70107.ES

Maska 7M EXP BASIC,
crna sa silver nosacem

Cover frame 7M EXP BASIC,
black with silver holder

70127.ES
Maska 2x7M EXP BASIC,
crna sa silver nosacem

Cover frame 2x7M EXP BASIC,
black with silver holder

2096 x 1628 mm




exXperience

BASIC
SILVER / SILVER

50

Srebrna tekstura za moderne
enterijere i kao modni dodatak
na Vasem zidu

Silver texture for modern interiors
and as a fashion accessory
to your wall

51



exXperience

« Ugradnja na nosecu

70162.SS

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
silver sa silver nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
silver with silver holder

70142.SS

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
silver sa silver nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
silver with silver holder

BASIC

SILVER MASKA / SILVER NOSAC
SILVER FRAME / SILVER HOLDER

prirubnicu utiskivanjem
« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting
frame by pressing

« For covering the assembly of modules;

[
[

97,6 x 1628 mm
70101.SS 70102.SS
Maska 1M EXP BASIC, Maska 2M EXP BASIC,
silver sa silver nosacem silver sa silver nosacem
Cover frame 1M EXP BASIC, Cover frame 2M EXP BASIC,

silver with silver holder

O D 97,6 x 91,8 mm

silver with silver holder

O D 97,6 x 91,8 mm

L
L

70123.SS 70103.SS 70122.SS

Maska 2/3M EXP BASIC, Maska 3M EXP BASIC, Maska 2x2M EXP BASIC,

silver sa silver nosacem silver sa silver nosatem horizontalna, silver sa silver nosatem
Cover frame 2/3M EXP BASIC, Cover frame 3M EXP BASIC, Cover frame 2x2M EXP BASIC,

horizontal, silver with silver holder

OO DD 1686x918mm

silver with silver holder silver with silver holder

O D 120X 91,8 mm

I:I 120x 91,8 mm
1]

70104.SS 70132.SS

Maska 4M EXP BASIC, Maska 3x2M EXP BASIC,

silver sa silver nosacem horizontalna, silver sa silver nosacem
Cover frame 4M EXP BASIC, Cover frame 3x2M EXP BASIC,

horizontal, silver with silver holder

O—O—O D D D 2396 X918 mm

silver with silver holder

] 1424 91,8 mm

70106.SS 70127.SS

Maska 6M EXP BASIC, Maska 2x7M EXP BASIC,
silver sa silver nosacem silver sa silver nosacem
Cover frame 6M EXP BASIC, Cover frame 2x7M EXP BASIC,

silver with silver holder silver with silver holder

I:I 1872 x 91,8 mm

70107.SS

Maska 7M EXP BASIC,
silver sa silver nosatem

Cover frame 7M EXP BASIC,
silver with silver holder

D ) 209,6 x 1628 mm

I:I 209,6 x 91,8 mm
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BASIC

exXperience

SILVER MASKA / BELI NOSAC v
SILVER FRAME / WHITE HOLDER . croirssesertyotmoais

« Ugradnja na nosecu
prirubnicu utiskivanjem

« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting

70142.S0

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
silver sa belim nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
silver with white holder

70162.S0

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
silver sa belim nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
silver with white holder

[
[

97,6 x 1628 mm
70101.S0 70102.S0
Maska 1M EXP BASIC, Maska 2M EXP BASIC,
silver sa belim nosacem silver sa belim nosacem
Cover frame 1M EXP BASIC, Cover frame 2M EXP BASIC,

silver with white holder

O D 97,6 x 91,8 mm

silver with white holder

O D 97,6 x 91,8 mm

silver with white holder

[]

O D 120X 91,8 mm

silver with white holder

I:I 120x 91,8 mm

97,6 x 2338 mMm

L1010

70123.S0 70103.S0 70122.S0

Maska 2/3M EXP BASIC, Maska 3M EXP BASIC, Maska 2x2M EXP BASIC,

silver sa belim nosacem silver sa belim nosatem horizontalna, silver sa belim nosatem
Cover frame 2/3M EXP BASIC, Cover frame 3M EXP BASIC, Cover frame 2x2M EXP BASIC,

horizontal, silver with white holder

OO DD 1686x918mm

70104.S0 70132.S0

Maska 4M EXP BASIC, Maska 3x2M EXP BASIC,

silver sa belim nosacem horizontalna, silver sa belim nosacem
Cover frame 4M EXP BASIC, Cover frame 3x2M EXP BASIC,

silver with white holder horizontal, silver with white holder

[]

142,4x 91,8 mm

70106.S0

Maska 6M EXP BASIC,
silver sa belim nosacem

Cover frame 6M EXP BASIC,
silver with white holder

I:I 1872 x 91,8 mm

54

70107.S0

Maska 7M EXP BASIC,
silver sa belim nosatem

Cover frame 7M EXP BASIC,
silver with white holder

I:I 209,6 x 91,8 mm

O—O—O D D D 2396 X918 mm

70127.S0

Maska 2x7M EXP BASIC,
silver sa belim nosacem

Cover frame 2x7M EXP BASIC,
silver with white holder

D ) 209,6 x 1628 mm
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exXperience

BASIC
SILVER MASKA / CRNI NOSAC

SILVER FRAME / BLACK HOLDER

« Ugradnja na nosecu

prirubnicu utiskivanjem

« Zapokrivanje sklopova modula;

« Installation onto the mounting

frame by pressing

« For covering the assembly of modules;

70162.SE

Maska 3x2M EXP
BASIC, vertikalna,
silver sa crnim nosacem

Cover frame 3x2M EXP
BASIC, vertical,
silver with black holder

70142.SE

Maska 2x2M EXP
BASIC, vertikalna,
silver sa crnim nosacem

Cover frame 2x2M EXP
BASIC, vertical,
silver with black holder

70106.SE

Maska 6M EXP BASIC,
silver sa crnim nosacem

Cover frame 6M EXP BASIC,
silver with black holder

D 1872)(91'8mm

70107.SE

Maska 7M EXP BASIC,
silver sa crnim nosacem

Cover frame 7M EXP BASIC,
silver with black holder

56

97,6 x 1628 mm
70101.SE 70102.SE
Maska 1M EXP BASIC, Maska 2M EXP BASIC,
silver sa crnim nosacem silver sa crnim nosacem
Cover frame 1M EXP BASIC, Cover frame 2M EXP BASIC, D
silver with black holder silver with black holder
D 97,6 x 2338 mm
O 97,6 x91.8mm O 97,6 x91.8mm D
70123.SE 70103.SE 70122.SE
Maska 2/3M EXP BASIC, Maska 3M EXP BASIC, Maska 2x2M EXP BASIC,
silver sa crnim nosacem silver sa crnim nosacem horizontalna, silver sa crnim nosacem
Cover frame 2/3M EXP BASIC, Cover frame 3M EXP BASIC, Cover frame 2x2M EXP BASIC,
silver with black holder silver with black holder horizontal, silver with black holder
8 120X 918 mm ] 120 X918 mm O—O 1686918 mm
70104.SE 70132.SE
Maska 4M EXP BASIC, Maska 3x2M EXP BASIC,
silver sa crnim nosacem horizontalna, silver sa crnim nosacem
Cover frame 4M EXP BASIC, Cover frame 3x2M EXP BASIC,
silver with black holder horizontal, silver with black holder
] 1624% 918 mm OO0 2396x918mm

70127.SE

Maska 2x7M EXP BASIC,
silver sa crnim nosacem

Cover frame 2x7M EXP BASIC,
silver with black holder

209,6 x 1628 mm

57



e e r\ I e n C e Razigrani kolorit u jasnim formama
pruZa veliki broj kombinacija boja
Playfull coloring in clear forms
provides a variety of combinations

of design
XxX=2 x=5 x=N
Grafit Pastel plava Pastel narandzZasta
Graphite Pastel blue Pastel orange
x=9 x=7 x=V
Krem Pastel zelena Lavanda
Beige Pastel green Lavander

xX=99

Krem/Krem

Beige/Beige

™ 2M 2/3M 3M 2x2M 3x2M

70201.x 70202.x 70223.x 70203.x
2x2M
70242.x
ot
4M 6M ™ 2x7M

70204.x 70206.x 70207.x 70227.x

70222.x 70232.x




LT

exXperience i

Mettalic effect gives your wall
a dose of luxury

COLOR
METALLIC

x = 62 x =51 x=P
Bruseni nikl Antik silver Plava metalik
Brushed nickel Antique silver Blue metalic

x =61 x=U
Zlatna sjaj Aluminijum Zelena metalik
Shiny gold Aluminium Green metalic

x =B1
Zlatna Tobacco braon
Gold Tobacco brown

01 [0 I =
Mo, M oz oo WL O B e
2x2M E
70342.x

L1 ] | e | —
4M &M ™ [:] 2x7M

70304.x 70306.x 70307.x 70327.x
60 61




Nova linija maski programa
Experience budi u korisniku
jos$ jedno Culo: Culo dodira.

Mekana, neZna povrsina -
specifi¢nost koja naglasava
sofisticirani izgled.

Maske soft touch proizvode se u dve

osnovne boje: crnoj i beloj (sky blue).

Novina se ogleda u beloj masci
koja samo u mraku svetli
plavicastim svetlom,

pa otuda i naziv sky blue.

New line of frames arouses in user
a new feeling: a sense of touch.

Soft tender surface - a distinctive feature
that highlights a sophisticated look.

Soft touch frames are produced in two
basic colors: black and white (sky blue).

Originality is reflected in the white frame
that glows in the dark by bluish light,
hence the name is sky blue.

Kada se svetlo ugasi soft touch
sky blue uvodi Vas u novi svet
dekorativnih maski

When the light is off, sky blue soft
touch brings you into the new world
of decorative frames

- x=Ki1
" Skyblue
| Skyblue

x=E1
Crna soft
Soft black

70403.x




Dekorativne maske od punog drveta daju
prostoru zemljani, prirodan izgled.

Ono Sto ih €ini jedinstvenim
su karakteristike i Sare samog drveta
od kojeg su izradene.

Decorative cover masks made of
solid wood are bringing the living area
earthy, natural look.

What make them unique
are characteristics and patterns
of the wood they are made of.

exXperience

EXCLUSIVE

WOOD

70502.x

70503.x

2M 3M 4M

70504.x

Cetiri elegantne vrste za
tradicionalne prostore i korisnike
koji uzivaju u toplini punog drveta

Four elegant woods
for traditional spaces and users
that enjoys the warmth of solid wood

x=J
Javor
Maple

x=Y
Trednja
Cherry

x=W
Wenge
Wenge

x=R
Orah
Nut

™
70507.x



Osvojic¢e svaki prostor koji prati
najnovije trendove u dizajnu
enterijera

Fulfill every space

EXCLUSIVE it snsgn
GLASS

x =00 x=0
Kristal Kristal bela
bela Chystal white
sa belim
nosacem
Chystal
white
with
white
holder
x=E
Kristal crna
Crystal black
x=S
Ice silver
Ice silver
x=7

Koral
D :

Staklo je jedan od osnovnih materijala u nasim Glass is one of the basic materials i
Zivotnim prostorima vec nekoliko vekova i sve nour living spaces for several centuries
do danasnjih dana sve viSe pronalazi svoje and until today more and more finds

mesto u dizajnu enterijera. its place in interior design.

70602.x 70603.x 70604.x 70607.x



Exclusive linija programa Experience obogacena
je jos jednim prirodnim materijalom — metalom.

Metal kao materijal budi u korisniku osecaj
trajnosti i robusnosti.

Metal kao detalj na zidu oslikava karakter vlasnika
i zasigurno budi paznju posmatraca.

U kombinaciji sa jasnim geometrijskim linijama

i grubim povrsinama dekorativne maske

od metala lako su uklopive u rusticne,

ali i u ultra moderne domove.

Exclusive line in Experience is enriched
with another natural material - metal.

Metal as a material arouse in user a sense
of durability and robustness.

Metal as a detail on the wall reflects the character of
owners and certainly awakes the attention of viewer.

In combination with clear geometric lines
and rough surfaces metal covering masks
are easy fitting in rustic and in ultra
modern homes.

exXperience

EXCLUSIVE

2M
70702.x

3M
70703.x

4M
70704.x

Mo¢ livenog metala pretocena
u eleganciju za jedinstvene prostore

Distinctive materials
for unique spaces

x=Q
Titanijum
Titanium

x=U
Aluminijum
Aluminum

x =A1

x=C1

Bakar patina

;:)4707.x

Antracit kristal
Anthracite crystal

Copper patina



% experience

UGRADNJA
INSTALLATION

O + Montazne kutije @60

« Installation boxes 060

D + Montazne kutije za

modularni program

« Installation boxes for
moaular program

3x2M

|

{} ™
0 |
-

70

6M

|

2x2M

][

3x2M

2x2M

™

2x7M
71




-
PP -
Lg\ N
sl
S
\ " \ ! 71131 « Zaugradnju - For three module
® e p erience N mamsl Prirubnica 3x1M EXP {ri modula staliation:
) : : Seli indi « Ugradnja u montaznu « Installation into the
\ za uplyerzalnl kupatilski indikator, kutiju 4M pomocu vijaka mounting box 4M
; 8| Mo sa vijcima by screws
UL L Mounting frame 3x1M EXP
@ P R I R U B N I C E for universal bathroom set,
\ 4 with screws
STy ) MOUNTING FRAMES T M e (
: <" / Sty ]
A X T
=N 4 )y )
) 71001 - Zaugradnju ) 71101 + Zaugradnju 71004 « Zaugradnju « For four module
( jednog modula; L ) ) jednog modula; \ ! . Cetiri module; installation;
Prirubnica - Ugradnjau Prirubnica - Ugradnjau Prirubnica - Ugradnja u montaznu - Installation into the
TMEXP montaznu kutiju IMEXP 5 montaznu kutiju 4MEXP kutiju 4M pomocu vijaka mounting box 4M
za Suplji zid 060 pomocu vijaka sa stegaCima @60 pomocu stegaca sa vijcima by screws
i l Mounting
Mounting « For one moadule Mounting « For one module
frame 1M EXP installation; frame 1M EXP installation; frame 4M EXP
for hollow wall « Installation into the with claws « Installation into the with screws
O mounting box 960 mounting box 960
by screws O by clamps D
: 71006 « Zaugradnju « For six module
C \ ; 71002 . éjaungqrsmg C \ ; 71102 . gsaugqrgjg{; ( & ® Y l Zest modula; installation;
> =5 | . ’ ' > ] 12 | . ) ' 1 1 = T " "+ . X Prirubnica .
Prirubnica U Prirubnica : - Ugradnja u montaznu - Installation into the
« Ugradnjau + Ugradnjau ‘ PR h
|\ 2M EXP montaznu kutiju \ 2M EXP montaznu kutiju 6MEXP kutiju 7M pomocu vijaka [gniicg@gsbox M
‘ za Suplji zid 60 pomocu vijaka sa stegacima 060 pornocu stegata savijcima Y
; ? ® ; Mountin,
Mounting - For two module Mounting - For two module frame 6/654 EXP
frame 2M EXP installation: \ frame ZM EXP installation; with screws
B for hollow wall - Installation into the N o4 with claws . Installation into the . . o . . . .
) ] mounting box 260 A mounting box 060 TH) o
> O by screws o3 O by clamps \ ® - n® ¢ D
. . i p 71007 - Zaugradnju - For seven module
71022 ésaugqrsgg{; 71122 gsau%rsgm; ( ® ® \ ‘ sedam modula; installation;
Prirubnica sa metalnim . gradnja u Prirubnica sa metalnim . {jgradnja ' o o o o o o ' Prirubnica » Ugradnja u montaznu -+ Installation into the
umetkom 2M EXP montaZnu kutiju umetkom 2M EXP montaznu kutiju 7MEXP kutiju 7M pomocu vijaka mounting box 7M
za Suplji zid 060 pomocu vijaka sa stegatima @60 pomocu stegaca sa vijcima by screws
Mounting frame with . For two module Mounting frame with . For two module Mounting
metal insert 2M EXP installation; metal insert 2M EXP installation; fr ‘?{;}7 e 7M EXP
for hollow wall - Installation into the with claws - Installation into the . . . . . - . . with screws
mounting box 960 mounting box 260 ) TRl
O by screws O by clamps \ ® f0 - ® ¢ I:I
71023 + Zaugradnju 71123 + Zaugradnju = 3 —
C \ ‘ dva moduls; dva modula; 71027 L © . 71144
o | Prirubnica « Ugradnja u montaznu Prirubnica - Ugradnja u montaznu ' 1= = 1= = 1= v ' Prirubnica — Prirubnica 2x2M
2/3M EXP bf;&g M pomocy 2/3M EXE ztuet”ggéo pomocu ® ® 2X7M EXP ’ o ’ EXP za univerzalni
‘ savicima : sa stegacima ¢ R i sa vijcima kupatilski indikator,
U @ ® | Mounting - For two module Mounting - For two module Mounting sa vijcima
frame 2/3M EXP installation; frame 2/3M EXP installation; frame 2x7M EXP Mounting frame 2x2M
with screws - Installation into the with claws - Installation into the with screws EXP for universal
= mom mounting box 3M mounting box @60 4 e s 44 i ey 4 .

bathroom set,

by screws by clamps = o= I | .
C I:I 4 O Y camp |:| == with screws

+ Zaugradnju D

2 x sedam
! 71003 - Zaugradnju moduls:
\ tri modula; « Zaugradnju
x ; ; + Ugradnjau > = v
o o ' Prirubnica - Ugradnja u montaznu © ® mgontaijnu - 2x dva modula;
| SMEXP kutiju 3M pomocu vijaka g . kutiju 2x7M ® - Ugradnjau
savijcima 4 4= 4=y == = 4= ap= 4 pomocu vijaka . | C montaznu kutiju
® ® Mounti « For three module T " i M pormocy vijaka
‘ \ 5 oun ';’A% EXp installation; [ : e = . For2xseven
rame « Installation into the moadule - For dZ )[( wo lation:
with screws mounting box 3M installation; moaule installation;
; == = . by screws . Installation into « Installation into
o A ! S the mounting the mounting box
= - & I:I box by screws 4M by screws
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exXperience

PRIRUBNICE SA LED OSVETLJENJEM
MOUNTING FRAMES WITH LED LIGHTNING

exXperience

MONTAZNI PRIBOR
INSTALLATION ACCESSORIES

@ ]
65232.0 65242.0 65272.0 65277.0
Poklopac za Poklopac za Poklopac za Poklopac za
kutiju 3M, beli kutiju 4M, beli kutiju 7M, beli kutiju 2x7M, beli
Ornamental cover ~ Ornamental cover ~ Ornamental cover ~ Ornamental cover

for 3M, white

for 4M, white

« Montaza kutije za 3, 41 7 modula poseduje
i posebne ukrasne poklopce koji se na kutiju
pri¢vrscuju vijcima. Poklopci imaju visestruku

namenu i obezbeduju sledece:

- Mogucnost korid¢enja montaznih kutija,
kao razvodne instalacione kutije.

- Mogu¢nost da se izvede dodatna instalacija
koja ¢e se naknadno povezati i koristiti,

- Moguénost upotrebe montaznih kutija kao
kutija za izjednacenje potencijala uz primenu

odgovarajucih rednih stezaljki.

* Halogen free

for 7M, white

for 2x7M, white

)
« The installation boxes
for 3 4 or 7 modules have
the special ornamental covers
to be fixed to the box by screws.
The covers are intended for multipurpose
application and provide the following:

- Possibility of using the installation
boxes as the junction boxes.

- Possibility of conneting and using
the additional installations.

- Possibility of usinf the installation boxes as potential

« Poklopac za zatvaranje

montazne kutije kada se
koristi kao razvodna ili za
izjednacenje potencijala;

« Ugradnja na montaznu

kutiju vijcima

equalizing boxes by applying, the appropriate block terminals.

« Cover for mounting box

when is used as junction
box or equipotentialing;

« Installation onto the

mounting box by screws

71303.5 + Zaugradnju tri modula; + For three module
\ o « Ugradnja u montaznu installation;
1 - = 1 Prirubnica kutiju pomocu vijaka « Installation into the
3M EXP sa vijcima mounting box
i LED osvetljenjem by screws
@ p plavo svetlo,
Mounting
frame 3M EXP
= o h— 1y with screws
; (. and LED lightning,
% blue light ]
+ Zaugradnju Cetiri modula; « For four module
71304.5
) ) + Ugradnja u montaznu installation;
! o o o Prirubnica kutiju pomocu vijaka - Installation into the
4M EXP sa vijcima mounting box
i LED osvetljenjem by screws
P ’ plavo svetlo,
Mounting
frame 4M EXP
- -— = - — with screws
s 2 C and LED lightning,
el o O]
£ 71306.5 + Zaugradnju Sest modula; + For six module
® o \ ) ) « Ugradnja u montaznu instaliatiory;
’ o o o o ! Prirubnica kutiju pomodu vijaka « Installation into the
6M EXP sa vijcima mounting box
i LED osvetljenjem by screws
| plavo svetlo,
Mounting
frame 6M EXP
- = . with screws
® C and LED lightning,
blue light |:I
: 71307.5 + Zaugradnju sedam modula; - For seven module
® ® \ ) ) - Ugradnja u montaznu installation;
’ o e e Prirubnica kutiju pomocu vijaka - Installation into the
7M EXP sa vijcima mounting box
i LED osvetljenjem by screws
plavo svetlo,
Mounting
frame 7M EXP
i — 4 a7 i ; =} 4 W/fh screws
® . 2 ® C and LED lightning,
T - blue light I:I
71202 71203 71205
Set vijaka M3,5 x 20 Set vijaka M3,5 x 35 Set vijaka M3,5 x 50
pakovanje 100 kom pakovanje 50 kom pakovanje 50 kom
Screw set M35 x 20 Screw set M3,5 x Screw set M3,5 x

pack. 100 pcs.

35 pack. 50 pcs.

50 pack. 50 pcs.

65231.0

Zastitni poklopac
za kutiju PM3

Protecting
cover for PM3
installation box

65241.0

Zastitni poklopac
za kutiju PM4

Protecting
cover for PM4
installation box

« Kod ugradnje montaZnih kutija u pune zidove
unutradnjost kutije se osigurava zastitnim
poklopcem koji prilikom malterisanja zidova

obezbeduje nesmetani rad.

« Nakon sugenja maltera poklopac se
jednostavno izvadi zajedno sa delom

maltera koji je preko njega.

« Unutrasnjost kutije i provodnici ostaju €isti.

* Halogen free

65271.0

Zastitni poklopac
za kutiju PM7

Protecting
cover for PM7
installation box

« When installing, the installation boxes into the
solid wals, the internal parts of the box are to be
protected by the protecting cover which provides
the trouble-free wall plastering.

« After drying, the cover can be simply taken out
together with a part of plaster over it.

« The internal part of the box and
the counducting wires remain clean.

- Poklopac za zastitu kutije

i provodnika prilikom
malterisanja;

« Snabdeven signalnim pipcima

radi lakSeg pronalaZenja
nakon malterisanja;

« Ugradnja na montaznu

kutiju utiskivanjem

« Protective cover for mounting

box and conducting wires
auring plastering;

« With signal extensions

for easier finding
after plastering;

« Installation onto the mounting

box by pressing

75



e+ exXperience

- KUCISTA IP55
za ugradnju modula
iz programa EXPERIENCE.

+ Poseduju zastitu od:
- talozenja prasine,

- potpunu zastitu od dodira,

Bela

« ENCLOSURES IP55

for installation of
EXPERIENCE moaules.

« Enclosure has protection:

- against dust,
- complete touch protection

{

i

x=0 - zastitu od prskanja vode - protection against spraying /
White U svim smerovima. water in all directions
Crna Bela i Siva
. Black X= E white X = 0 Grey x=1 /
=
N /,
57 " L) = ’.’ [
71402.x - Zaugradnju - = 71012.0 71432.x - Stepen zastite IP55 - Protection degree IP55
5 “ § ) dvamodula; = Kucite modula . Usaglageno sa IEC 60670-1 - Complied with IEC 60670-1
’ i Kutija “adgrad”a + Ugradnja ”ai‘d ) Adagter 2 EXP 7a u 7id IP55 - Ugradnja u zid « Mounting into the wall
2Mzana zid pomocu vijaka din Sinu 35 mm i U montaznu kutiju @40 in mounting box 060
Wall mounted EXP 2M savijcima 2M
box 2M + Fortwo module Adapter for Enclosure for
installation; din rail 35 mm modules EXP for
srFEate- - Wall mounting EXP 2M into the wall IP55
' P == ' with screws with screws 2M
71404.x + Zaugradnju + For four module 71442.x + Stepen zastite IP55 - Protection degree IP55
-0 ¢ Kutia nadarad cetiri modula; instaliation; KuciEte rodula . Usaglageno sa IEC 60670-1 . Complied with IEC 60670-1
= utlja naagradna + Ugradnja na zid « Wall mounting U i
f . : « Ugradnja u zid « Mounting into the wall
4Mza nazid pomocu vijaka with screws EXP za UV_ZId IPSS u montaznu kutiju @60 in mounting box 960
Wall mounted sa stegacima 2M
box 4M Enclosure for
modules EXP for
= into the wall IP55
9 ' with claws 2M
71407.x . Zaugradnju . Forseven module 71422.x + Stepen zastite IP55 + Protection degree IP55
.9 ‘ sedam modula; installation; - « Usaglaseno sa [EC 60670-1 - Complied with IEC 60670-1
' 9. e Ao A= P Kutija nadgradna + Ugradnja na zid « Wall mounting Kuciste mod(;Jla - Ugradnja na zid pomocu « Wall mounting by screws
= 7M za na zid pomocu vijaka with screws :EF)’<5PSZ;Mna 4 vijaka pre¢nika do 4rnm dia.up to 4mm
Wall mounted )
box 7M Enclosure for
\ modules EXP
T T L | for onto the wall
pegegeg 3 2 el IP55 2M
‘ e
l 71414.x + Kutija za ugradnju « Mounting box for four 71434.x + Stepen zastite IP55 + Protection degree IP55
g Cetvorostruke prirubnice; gang mounting frame; . + Usaglaseno sa IEC 60670-1 « Complied with IEC 60670-1
" / Kutija nadgradna + Ugradnja na zid « Wall mounting Kuciste mgdula « Ugradnja u zid u modularnu « Mounting into the wall
- f 4 ugaona 4M pomocu vijaka with screws EXP za u zid IP55 montaZnu kutiju (4M) in modular mounting box (4M)
¢ { J / Wall mounted sa vijdma M
s angle box 4M Enclosure for
modules EXP for
into the wall IP55
with screws 4M
! | 4 J y 71417.x + Kutija za ugradnju - Mounting box for seven 71424.x + Stepen zastite IP55 + Protection degree IP55
/ o ¥ / N sedmostruke prirubnice; gang mounting frame; L « Usaglaseno sa IEC 60670-1 - Complied with IEC 60670-1
/ \ Kutija nadgradna . . Kuciste modula . : .
/ ) g Ugradnja na zid Wall mounting ) Ugradnja na zid pomocu Wall mounting by screws
/ ‘ ugaona 7M pomocu vijaka with screws F;(ESZ?.I\:IB zid vijaka precnika do 4mm dia.up to 4mm
\ (j Wall mounted
( 2 o s angle box 7M Enclosure for
— \ modules EXP

for onto the wall
IP55 4M



exXperience

MONTAZNE KUTIJE ZA PUNI ZID
INSTALLATION BOXES FOR SOLID WALL

* Halogen free

* Halogen free

exXperience

MONTAZNE KUTIJE ZA SUPLJI ZID
INSTALLATION BOXES FOR HOLLOW WALL

700

Montazna kutija

260 x 40 mm
nizajuca za rastojanje
71mm

710

Montazna kutija

260 x 60mm

nizajuca za rastojanje
71mm

800

Montazna kutija

260 x 40mm

nizajuca za rastojanje
80mm

+ Usaglaseno sa IEC 60570-1

+ Ugradnja u zid,

+ Mogucnost instalacije
pomocu stegaca ili vijaka

« Compiled with IEC 60670-1

« Flush mounted,

Installation box Installation box Installation box :
260 x 40 mm 260 x 60 mm 260 x 40 mm : ﬁ@i’ﬁo’y installation
for sequencing for sequencing for sequencing Yy clamps or Sarew
71mm step 71mm step 80mm step O 650°C, 500V~
6523 65236 + Kutija za ugradnju
trostruke prirubnice;
Montazna kutija 3M Montazna kutija 3M - Ugradnja u puni zid
za puni zid, za puni zid, pod malter
50 mm 65 mm
. X « Mounting box for three
Installation box 3M Installation box 3M gang mounting frame;
for solid wall, for solid wall, . Installation into
50 mm 65 mm the solid wall
[ és0°c, 400v-
6524 65246 + Kutija za ugradnju
Cetvorostruke prirubnice;
Montazna kutija 4M Montazna kutija 4M - Ugradnja u puni zid
za puni zid, 50 mm za puni zid, 65 mm pod malter
/nsta/lqt/on box 4M /nsta/[qt/on box 4M . Mounting box for four
for solid wall, for solid wall, gang mounting frame;
50 mm 65mm - Installation into
the solid wall
[ es50°c, 400v-
6527 65276 + Kutija za ugradnju
sedmostruke prirubnice;
MontaZna kutija 6M/7M MontaZna kutija 6M/7M - Ugradnja u puni zid
za puni zid, za puni zid, pod malter
e 50 mm 65mm o
i| N ALING « Mounting box for seven
C i Installation box Installation box gang mfum‘mg frame:
6M/7M for solid wall, 6M/7M for solid wall, . Installation into
50 mm 65 mm the solid wall
[ s50°c, 400v-
65227 - Kutija za ugradnju
2 x sedmostruke
Montazna kutija 2 x 7M prirubnice;
za puni zid, - Ugradnja u puni zid
50 mm pod malter
Installation box - Mounting box for 2 x seven
2 x 7M for solid wall, gang mounting frame;
50 mm - Installation into
the solid wall

|:| 650°C, 400V~

711

Montazna kutija
260 x 40 mm
za Suplji zid
Installation box
260 x 40 mm
for hollow wall

+ Ugradnja u uplji zid
pomocu kandZi
savijcima

« Installation into the hollow
wall by screw clamps

() 50, 400v-

2 6533
> -l
//j G)? % i\3 MontaZna kutija 3M
( —O ﬂy Q“ e za Suplji zid,

/_\\-’ c ] & 50 mm

Installation box 3M
for hollow wall,
50 mm

« Kutija za ugradnju
trostruke prirubnice;

« Ugradnja u Suplji zid
pomocu kandzi
savijcima

« Mounting box for three
gang mounting frame;

« Installation into the hollow
wall by screw clamps

[ ] ss0°, 400v-

6534

Montazna kutija 4M
za Suplji zid,

50 mm

Installation box 4M
for hollow wall,

50 mm

+ Kutija za ugradnju
Cetvorostruke prirubnice;

« Ugradnja u Suplji zid
pomocu kandzi
savijcima

« Mounting box for four
gang mounting frame;

« Installation into the hollow
wall by screw clamps

[ ] ss50°c, 400v-

T R 6537
=N ST e NN MontaZna kutija 6M/7M
~ @»d @F" P 6% ) za Suplji zid,

&) O 01 g 50 mm

Installation box 6M/7M

O F q «< q O O <>/>—U<¢\ for hollow wall,
3% QF . 4:“/ 50mm

+ Kutija za ugradnju
sedmostruke prirubnice;

+ Ugradnja u Suplji zid
pomocu kandzi
savijcima

« Mounting box for seven
gang mounting frame;

« Installation into the hollow
wall by screw clamps

[ ss50°c, 400v-

65327

Montazna kutija 2 x 7M
za Suplji zid,

50 mm

Installation box 2 x 7M

for hollow wall,
50 mm

+ Kutija za ugradnju
2 x sedmostruke prirubnice;

+ Ugradnja u uplji zid
pomocu kandZi
savijcima

« Mounting box for 2 x seven
gang mounting frame;

« Installation into the hollow
wall by screw clamps

|:| 850°C, 400V~
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QBLQ

OBLO living kombinuje kompletno softversko reSenje za kuénu

automatizaciju sa interno razvijenim uredajima i partnerskim
uredajima, sa ciliem da pokrije rasvetu, bezbednost, sigurnost,

energetsku efikasnost i ostale aspekte trzista ku¢ne automatike.

RASVETA

- Daljinski kontroliSete svetla

- Automatski upalite/ugasite svetla

- Podesite svetlo u skladu sa raspoloZenjem
- Promenite boju svetla

LIGHTNING

- Remotely control your lights

- Automatically turn on/off lights

- Set ambient light based on your mood
- Change the color of your lights

BEZBEDNOST

- Nadgledajte dom pomocu IP kamere

- Detektujte vanredne situacije

- Budite obavesteni o nivou bezbednosti Vaseg doma
- Osigurajte se od provalnika

SAFETY

- Monitor your home via IP camera

- Detect emergency situations

- Get notified about security flaws in your home
- Keep your home safe from potential burglars

OBLO living combines end-to-end software solution for home
automation with inhouse developed home automation devices and
adevices from our partners to cover lighting, security, safety, energy
management and other aspects of home automation market.

USTEDA

- Daljinski upravljajte sistemima za grejanje i hladenje

« Pratite potrosnju elektricne energije

+ Smanijite troskove kontrolisuc¢i dom na pametniji nacin
« Budite obavesteni o najve¢im potrosacima u kuci

ENERGY

- Remotely control heating and cooling systems

- Monitor power consumption of home appliances

- Control your home in a smarter way to reduce energy bills
- Get notified about high energy consumption sources

KOMFOR

« Kreirajte jutarnju scenu za savren pocetak dana

« Kontroliite uredaje dok sedite

- Pratite temperaturu, intenzitet svetlosti i vlaZznost vazduha
« Proverite vremensku prognozu

COMFORT

- Create your morning scene for the perfect start of the aay
- Control devices without leaving your seat

- Monitor temperature, light intensity and humidity in your home

- Get outdoor weather information

69400.00

0OBLO
Smart Home
Kontroler

0BLO
Smart Home
Gateway

« Napajanje ~110 - 230VAC,

50-60Hz, potrodnja <6W

« Kompatibilan sa ZigBee

i Z-Wave protokolima

« Podrzava integraciju

uredaja zasnovanih
na IP tehnologiji

« Povezuje se na internet

ruter preko WiFi
ili Eternet kabla

« Ugradeni zvucnik

upozorava na
vanredne situacije

—— | \‘E

« Power supply

~110-230VAC,
50-60Hz, power
consumption <5W

« Compliant with ZigBee

and Z-Wave

« Supports integration

of IP-based devices

- Connects to Internet

router via WiFi or
Ethernet cable

« Built-in buzzer alerts

emergency situations
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6931.0

Pametna uti¢nica
16A 250V~

Smart Plug
16A 250V~

72231

Pametni dimer
EXP 200W, 1M

Smart dimmer
EXP 200W, 1M

72232

Pametna sklopka
EXP, 10A, TM

Smart Outlet
(High Load Switch)
EXP 104, IM

72234

Kontroler scena,
2 tastera EXP, 1M

Scene Controller,
2 switch EXR 1M

72236

Kontroler roletni
EXP, 1M

Shutter controller
EXP IM

72235.00

Baterijski kontroler scena

EXP, sa maskom 2M

Battery Scene Controller
EXR, with cover frame 2M

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
- Tip komunikacije: ZigBee
« Maksimalno opterecenje:

do 3600W (16A)

+ Merenje i pracenje

potrosnje

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: ZigBee
« Vrsta opterecenja:

- 2 Zice- inkandenscentna,
dimabilne LED i CFL

- 3Zice - inkandenscentna,
nedimabilne i dimabilne LED i CFL

+ Minimalno opterecenje:

- 2 Zice - 30W inkandenscentna,
3W dimabilne LED i CFL
- 3Zice-0W

+ Maksimalno opterecenje: do 200W

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz

« Tip komunikacije: ZigBee

+ Maksimalno opterecenje: 10A
« Merenje i pracenje potro3nje

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: ZigBee
« Aktivira do 4 scene

pomocu 2 tastera

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: ZigBee
+ Maksimalno opterecenje:

do 600W

+ Napajanje: Baterijsko, CR2450
« Tip komunikacije: ZigBee
« Aktivira do 8 scena

pomocu 4 tastera

« Power: 230VAC, 50HZ
« Connectivity: ZigBee
« Minimum load:

up to 3600W (164)

« Control appliances,

monitor power usage
and save energy

« Power: 230VAC, 50HZ
« Connectivity: ZigBee
+ Load type:

- 2wire - incandescent, dimmable
LED and dimmable CFL

- 3wire - incandescent, non dimmable
and dimmable LED and CFL

« Minimum load:

- 2 wire - 30W incandescent,
3W dimmable led and cfl
- 3wire - 0w

« Maximum load: up to 200W

« Power: 230VAC, 50HZ

« Connectivity: ZigBee

« Minimum load up to 104
« Control appliances,

monitor power usage
and save energy

« Power: 230VAC, 50HZ
« Connectivity: ZigBee
« Associate up to 4 rules

to 2 available buttons

« Power: 230VAC 50HZ
« Connectivity: ZigBee
+ Minimum load

up to 600W

- Power: Battery, CR2450
« Connectivity: ZigBee
« Associate up to 8 rules

to 4 available buttons

69501

RGBW dimer
za LED traku

RGBW
Dimmer

69500

Kontroler
roletni
za doznu

Flush
Shutter

69502

Pametna
sklopka
za doznu

Flush
Relay

69503
Pametni dimer
0-10v

Flush Dimmer
o-10v

69511

Pametni dimer
za doznu

Flush
dimmer

69516

ON/OFF
termostat
za doznu

Flush
ON/OFF
Thermostat

+ Napajanje: 12-24VAC
« Tip komunikacije: ZigBee

« Maksimalno opterecenje:
do 4A po kanalu

« Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: ZigBee

+ Maksimalno opterecenje:
do 300W

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: ZigBee

+ Maksimalno opterecenje:
do 2200W (10A)

+ Napajanje: 12VAC
« Tip komunikacije: ZigBee

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
+ Tip komunikacije: ZigBee

« Maksimalno opterecenje:
do 150W

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
+ Tip komunikacije: ZigBee

+ Izlaz: relejni, opterecenja
do 2200W (10A)

« Power: 12-24VAC
« Connectivity: ZigBee

« Minimum load:
Up to 4A per channel

« Power: 230VAC, 50HZ
« Connectivity: ZigBee

« Minimum load:
up to 300w

« Power: 230VAC, 50HZ
« Connectivity: ZigBee

« Minimum load:
up to 2200W (104)

. Power: 12VAC
« Connectivity: ZigBee

« Power: 230VAC, 50HZ
« Connectivity: ZigBee

« Minimum load:
up to 150W

« Power: 230VAC, 50HZ
« Connectivity: ZigBee

« Output: Relay,
up to 22000 (104)



= 69512
- Baterijski
sobni termostat

Room temperature
— + controller - battery

69513
Sobni
termostat
Room
temperature
controller
69519 69520
Fan coil termostat Fan coil termostat
za dvocevni za Cetvorocevni
sistem sistem
Fan coil temp. Fan coil temp.
controller controller
e | for two-pipe for four-pipe
e systems systems

}'I 69509

Termostat

za radijator

’ i Radiator
\ ( thermostat

- 69504
e
" e AC Kontroler PRO
\ ’ AC Controller PRO

69510

IR univerzalni
daljinski upravljac

IR universal
remote control

69508

Sirena

Siren

+ Napajanje:
baterijsko (2x AA 1.5V)

« Tip komunikacije: ZigBee

- |zlaz: relejni, opterecenja
do 2200W (10A)

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: Z-Wave

« lzlaz: relejni, opterecenja
do 2200W (10A)

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: Z-Wave

« lzlaz: relejni, opterecenja
do 2200W (10A)

- Napajanje:
baterijsko (2x AA 1.5V)

« Tip komunikacije: ZigBee

- |zlaz: relejni, opterecenja
do 2200W (10A)

« Napajanje: 5VDC
« Tip komunikacije: Z-Wave
- Kontrola klima uredjaja

- Napajanje: 5VDC
« Tip komunikacije: Z-Wave
« Emulator IR protokola

+ Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: Z-Wave
« Zvucnialarm, 105dB

- Power:

Battery (2X AA)

« Connectivity: ZigBee

- Output: Relay,
up to 2200W (104)

« Power: 230VAC, 50Hz
« Connectivity: Z-Wave

« Output: Relay,
up to 2200W (104)

« Power: 230VAC, 50Hz
« Connectivity: Z-Wave

« Oultput: Relay,
up to 2200W (104)

- Power:
Battery (2X AA)

« Connectivity: ZigBee

« Output: Relay,
up to 2200W (104)

- Power: 5VDC
« Connectivity: Z-Wave
« Air condition controller

- Power: 5VDC
- Connectivity: Z-Wave
« IR Emulator

« Power: 230VAC 50Hz
« Connectivity: Z-Wave
« Sound alarm, 105dB

’W/Wm
%,

S, e

69600

CO senzor

CO sensor

69601

Detektor
dima

Smoke
sensor

69602

Detektor
vode

Flood
sensor

69608

Detektor
gasa

Gas
detector

69603

Detektor
pokreta

Motion
sensor

69609

Senzor

za vrata/prozore
Door/Window

sensor

69604

Multisenzor
3ul

Multisensor
3inl

+ Napajanje:

baterijsko (CR123)

« Tip komunikacije: ZigBee

« Zvucni alarm, 85dB

+ Napajanje:
baterijsko (CR123)

« Tip komunikacije: ZigBee
« Zvucni alarm, 85dB

+ Napajanje:
baterijsko (CR123)

« Tip komunikacije: ZigBee
+ Zvucni alarm, 85dB

- Napajanje: 230VAC, 50Hz
« Tip komunikacije: ZigBee
+ Zvucni alarm, 85dB

+ Napajanje:
baterijsko (CR123)

« Tip komunikacije: ZigBee

- Napajanje:
baterijsko (CR2450)

- Tip komunikacije: ZigBee

+ Napajanje:
baterijsko (CR123)

« Tip komunikacije: ZigBee

+ Detekcija pokreta,
temperature i osvetljaja

- Power:

Battery (CR123)

« Connectivity: ZigBee

- Sound alarm, 8508

« Power:
Battery (CR123)

« Connectivity: ZigBee
- Sound alarm, 8508

« Power:
Battery (CR123)

« Connectivity: ZigBee
« Sound alarm, 8508

« Power: 230VAC 50Hz
« Connectivity: ZigBee
« Sound alarm, 8508

« Power:
Battery (CR123)

« Connectivity: ZigBee

- Power:
Battery (CR2450)

« Connectivity: ZigBee

« Power:
Battery (CR123)

« Connectivity: ZigBee

« Motion sensor;
themperature, lux meter
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ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM

ANTIBACTERIAL PROGRAM

« Sve maske antibakterijskog programa oznacene su

CUVAR VASEG ZDRAVLJA

« Antibakterijski program izraden u standardnom ALING EXPERIENCE

dizajnu i iskljucivo u beloj boji ima funkciju zastite korisnika od

prenosenja bakterija, virusa, mikroba i gljivica ¢estim dodirivanjem.

Dnevno vise korisnika dodiruje tastere sklopki, maske i blokove priklju¢nica.
Ovo je narodito izrazeno u javnim i zdravstvenim ustanovama tako da je
prednja povrsina idealno mesto za razvoj i Sirenje bakterija.

« Specijalni aditivi na bazi srebrnih jona koji se dodaju u plasticne mase tokom

vremena unistavaju i sprecavaju dalje Sirenje bakterija na povrsini plastike.
Zahvaljujuci ovim karakteristikama srebra postize se veoma efikasna i
dugotrajna zastita zdravlja svih korisnika koji dolaze u dodir sa

sklopkama, maskama i priklju¢nicama.

« Prvenstveno je zna¢ajna primena u svim prostorima gde se zahteva visok

stepen higijene kao Sto su bolnice i druge zdravstvene ustanove, restorani,
autobuske i Zeleznicke stanice, aerodromi, Skolske ustanove, stanovi

sa bolesnim osobama osetljivim na bakterije i viruse, stanovi zdravstvenih
radnika, trgovinski i poslovni centri, javne ustanove (sudovi, opstine,
muzeji, bioskopi, sportski objekti i sl.).

« Proizvodi su testirani u skladu sa standardom JIS Z 2801 i poseduju

visok stepen redukcije bakterija na povrsini plastike.

« Odrzavanje i ¢id¢enje se sprovodi isto kao i kod proizvoda

koji nemaju antibakterijsku zastitu.

« Proizvodi su identi¢ni kao i standardni program

sa dodatom oznakom A ispred oznake proizvoda.

znakom raspoznavanja

Hantibacterial

YOUR HEALTH GUARDIAN

« Antibacterial program made in standard ALING MODE design and exclusively

in white color has a function to protect user from transmision of bacterial
viruses, microbes and fungi during the often touching. During the day
more users touches the switch buttons, covering frames and socket blocks.
It is especially expressed in the public and medical institutions, so that

the front surface is perfect place for growth and spread of bacteria.

« The special additives on silver ions that were added to plastic compounds

aamage and block bacteria spread on the plastic surface. With the help of this
silver characteristic there is very efective and long term protection of health
for all users which are in contact with switches, covering frames and sockets.

« At the first time aplication is important at the places where a high level of

hyagiene is required like hospitals and other medical institutions, restaurants,

bus and train stations, airports, schools, apartments with the sick persons which
are sensitive on bacteria and viruses, medical employees apartments,

shoping and buisiness centers, public institutions (courthouses,

townships, museums, cinemas, sport arenes).

« The products are tested according the standard JIS Z 2801

and they have a high level of bacteria reduction on plastic surface.

« Cleaning and maintenance is same like products without antibacterial protection.

« Prodacts are identical with standard program

with aaditional mark A ahead of product mark.

« All covering frames are marked with sign of recognition

A74102.0 + Usaglaeno sa

4? IEC 60884-1

Prikljucnica « Ugradnja u nosecu

dvopolna prirubnicu utiskivanjem
sa zastitom

kontakata

16A 250V~ EXP 2M

Double-pole socket

« Complied with IEC 60884-1

« Installation into the mounting
frame by pressing

outlet with safety
" shutter 16A 250V~
i g, EXP 2M
e : g A74104.0T « Usaglaseno sa « Complied with IEC 60884-1
? IEC 60884-1 « Installation into the mounting
Prikljucnica dvopolna sa - Ugradnja u nosecu frame by pressing
\ transparentnim poklopcem prirubnicu utiskivanjem

i zastitom kontakata
@ @ 16A 250V~ EXP 2M

Double-pole socket outlet

with transparent cover

and safety shutter
A 164 250V~ EXP 2M
A72121.0 + Usagladeno sa « Complied with CEI 23-50/P11;

CEI 23-50/P11;

Prikljucnica - Ugradnja u nosecu

dvopolna prirubnicu utiskivanjem

L

10A 250V~ EXP1M,
. CEI 23-50/P11
o

italijanska

Double-pole

« Installation into the mounting
frame by pressing

86

A73101.0 « Taster IM Sirine 22,2mm « Button 1M width 22,2mm,
+ Zasklopke « For switches
Taster EXP 1M bez indikacije; without indication;
Button EXP 1M + Ugradnja na sklopku « Installation onto the switch
utiskivanjem by pressing
A73201.0 - Taster IM Sirine 22,2mm « Button 1M width 22.2mm,
+ Za sklopke « For switches
Tas_ter_ - sa indikacijom without indication;
sa indikacijom - Ugradnja na sklopku - Installation onto the switch
EXP 1M utiskivanjem by pressing
Button
with indication
EXP IM
AT
A73301.0 - Taster 2M Sirine 44,4mm - Button 2M width 44,4mm,
« Za sklopke « For switches
Taster EXP 2M bez indikacije; without indiication;
Button EXP 2M + Ugradnja na sklopku « Installation onto the switch
utiskivanjem by pressing
A73401.0 - Taster 2M Sirine 44,4mm « Button 2M width 44,4mm,
« Za sklopke « For switches
Ta§tef - bez indikacije; with indlication
sa indikacijom « Ugradnja na sklopku - Installation onto the switch
EXP 2M utiskivanjem by pressing
Button
with indication
EXP2M
amm
A70001.0 + Za pokrivanje slepih A74201.0 - Modul 3irine 22,2mm
modula irine 22,2mm " za nosenje Keystone
Poklopac maske + Ugradnja u nosecu Keystone konektora
(slepi modul) prirubnicu utiskivanjem nosac - Ugradnja u nose¢u
EXP 1M EXP 1M prirubnicu utiskivanjem
Blank module « For blank module covering Keystone )
; « Moaule 22.2mm widith
EXP IM 22.2mm widith holder for Keystone connectors
« Installation into the mounting EXP IM holding

frame by pressing

« Installation into the mounting

frame by pressing

socket outlet CE/
10A 250V ~ EXP IM

« Installation of aerial cable

« Signal attenuation approx. 5aB;
« Installation into the mounting

A74263.0 + Usaglaeno sa IEC 169-2 - Complied with IEC 169-2
- muski konektor; - M connector;

Prikljucnica - MontaZa antenskog

antenska TV kabla preko vijcane veze; by screw terminals;

|IEC zavréna 5dB - Prigugenje signala cca 5dB;

EXP 1M + Ugradnja u nosecu

TV serial socket prirubnicu utiskivanjem frame by pressing

end-line 5db

IEC EXP IM

87



A70102. . . + Za pokrivanje sklopa « For covering °
0102.0 antibacterial sa dva modula; the assembly with e e r\ I e n C e ¢
Maska . Ugradnja na nosecu two modules;
2M EXP, prirubnicu utiskivanjem - Installation onto
ANTIBACTERIAL, the mounting
bela frame by pressing
~
Cower e O SEME VEZIVANJA
ANTIBACTERIAL,
e B WIRING DIAGRAMS
A70122.0 « Zapokrivanje dva sklopa sa « For covering the two
dva modula u horizontalnim assemblies with two
Maska 2x2M EXP, nizaju¢im kutijama @60; moaules in horizontal N
ANTIBACTERIAL, - Ugradnja na nosecu mounted box O60;
horizontalna, bela prirubnicu utiskivanjem « Installation onto the
' mounting frame
Cover frame by pressing
2x2M, EXR O O
ANTIBACTERIAL,
horizontal, white . %
,6x 91,8 mMm
"thnunmerial — - U —p
- ]
- - f
=l
OF
A70132.0 - Za pokrivanje tri sklopa sa « For covering the three Ny
dva modula u horizontalnim assemblies with two = R =
Maska 3x2M EXP, nizaju¢im kutijama @60; modules in horizontal
ANTIBACTERIAL, - Ugradnja na nosecu mounted box B0 72103 72104
horizontalna, bela prirubnicu utiskivanjem -+ Instaliation onto the Sklopka naizmenicna Sklopka ukrsna u kombinaciji sa dve sklopke naizmeni¢ne
mounting frame
Cover frame O O O by pressing Two-way switch Intermediate switch in combination with two two-way switches
3x2M, EXP,
- I i ANTIBACTERIAL,
T horizontal, white 2394918 mm
N
« Zapokrivanje sklopa « For covering the
A70103.0
sa tri modula; assembly with
Maska . Ugradnja na nosecu three modules;
3MEXP, prirubnicu utiskivanjem - Installation onto
ANTIBACTERIAL, the mounting
bela frame by pressing
Cover frame
3M EXR,
ANTIBACTERIAL,
i white I:I 120x 91,8 mm
72105 72107 72101 72111
Sklopka jednopolna sa priklju¢kom za nulti Sklopka jednopolna Taster sklopka jednopolna
rovodnik (indikatorska .
P ( : Single-pole switch Single-pole push-button
A70104.0 ' i: ?St.krr.‘ﬁgfﬁ:-mpa ’ ggggf?ﬁ;'ﬂff ¢ Single-pole switch with connection for the switch
' neutral conductor (with indicator)
Maska . Ugradnja na nosecu four modules;
LM EXP, prirubnicu utiskivanjem « Installation onto
ANTIBACTERIAL, the mounting
bela frame by pressing
Cover frame
4M EXR N
ANTIBACTERIAL,
Rtisacteriat white ¢ ' I:I ’:’ 1424 %918 mm
A70107.0 + Zapokrivanje sklopa « For covering the
sa sedam modula; assembly with
Maska - Ugradnja na nose¢u seven modules;
M EXP, prirubnicu utiskivanjem - Installation onto
ANTIBACTERIAL, the mounting
bela frame by pressing
Cover frame
7M EXR
ANTIBACTERIAL, — ] 72106 72108 72118 72114
B | whit CI L || wexnsmm
e == — Sklopka dvopolna Sklopka za roletne Taster sklopka za roletne Taster sklopka za roletne
Double-pole switch Rolling shutter Rolling shutter push-button switch Rolling shutter push-button switch
switch

88 8¢9
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= TER
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= sk
= 1
 E—
| E—
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=it
72201 72202
Elektronski Elektronski regulator Elektronski regulator sa naizmeni¢nom sklopkom, 139,3
regulator sa naizmeni¢nom sklopkom povezivanje u naizmeni¢nom rezimu rada 107,8
D/'mmer Dimmer with two-way switch Dimmer with two-way switch, N
rotative wired in two-way mode o
us
i |
o— L L o— 5
(VI__ -] ~o
N N N > C H
L2
BT
> T_ 116,9 184,1
83,5 99,3
/l} T A ~
- e e o |0 & 0
Elektronski regulator Elektronski regulator za induktivno opterecenje, Regulator 800W povezuje T <
za induktivno opterecenje povezivanje u naizmeni¢nom rezimu rada se kao jednopolna sklopka. D% o C% —
Dimmer Dimmer inductive load, Dimmer 800W is wired 2 @ @ 2=
for inductive load wired in two-way mode as a single-pole switch. © II [] © 2/3M © [] ]] ®| e II ]]
O O C D
L Sh == o QO Qe 0
N L J J

D

erience

@XPU

81,6
=
81,6
60,5
=

72205 Elektronski regulator za LED =
U rezimu rada sa nultim provodnikom
Elektronski regulator za LED ) @a\zi
] Dimmer for LED \&a
Dimmer for LED with neutral conductor mode
206,5
180
O N > N
(=) (o)
I N e N o N, v Y. e Ny o= WY, v
=) O
O % 2x7M 1
TEET of R = h i =
o () (@)
Dodatni tasteri e®
za ru¢no aktiviranje 74283 o . Y, . N e Y. . N o= N . YUY, v N -
Additional buttons Prikljuénica USB punja&
to manually activate )
72203 Power supply unit USB C il
Infracrveni detektor pokreta @
@) ()
Infrared motion detector il &ﬁa{;a e ;é@ b=
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97,6 97,6 120 168,6 97,6
= 2 > 2/3M 2 2%2M 2x2M
239,6
120 142,4 —
> 3x2M
2 3M 2 4M 97,6
3x2M
209,6
187,2 209,6 -
2x7M g
2 6M 2 ™ 3

Frame

95,6 95,6 118 140,4 207,6

™ 2M 4M ™

86
86
86

3M

86
86




exXperience
SADRZAJ KATALOGA

SKLOPKE EXCLUSIVE
14 SWITCHES 64 WOo0oD
15 LED INDIKATORSKA SVETLA 66 EXCLUSIVE
LED INDICATION LAMPS GLASS
16 TASTERI 68 EXCLUSIVE
SWITCH BUTTONS METAL
17 TASTERI SA UGRAVIRANIM SIMBOLIMA 70 UGRADNJA
SWITCH BUTTONS ENGRAVED WITH THE SYMBOLS INSTALLATION
18 SKLOPKE ZA ROLETNE 72 PRIRUBNICE
SWITCHES FOR SHUTTERS MOUNTING FRAMES
19 ELEKTRONIKA 74 PRIRUBNICE SA LED OSVETLJENJEM
ELECTRONICS MOUNTING FRAMES WITH LED LIGHTNING
20 SKLOPKE ZA KUPATILO 75 MONTAZNI PRIBOR
BATHROOM SWITCHES INSTALLATION ACCESSORIES
21 UNIVERZALNI INDIKATOR 76 NADGRADNE KUTIJE ZA NA ZID
UNIVERSAL BATHROOM SET WALL MOUNTED BOXES
22 PRIKLJUENICE 77 KUCISTA IP55
SOCKET OUTLETS ENCLOSURES IP55
24 KOMUNIKACIJE 78 MONTAZNE KUTIJE ZA PUNI ZID
COMMUNICATIONS INSTALLATION BOXES FOR SOLID WALL
28 DEKORATIVNE FRAME MASKE 79 MONTAZNE KUTIJE ZA SUPLJI ZID
DECORATIVE FRAME MASKS INSTALLATION BOXES FOR HOLLOW WALL
32 DEKORATIVNE MASKE 80 OBLO LIVING SISTEM KUCNE AUTOMATIZACIJE
DECORATIVE FRAMES OBLO LIVING HOME AUTOMATION SYSTEM
34 BASIC 86 ANTIBAKTERIJSKI PROGRAM
BELA / WHITE ANTIBACTERIAL PROGRAM
42 BASIC 89 SEME VEZIVANJA
CRNA / BLACK WIRING DIAGRAMS
50 BASIC 91 TEHNICKI CRTEZI
SILVER / SILVER TECHNICAL DRAWINGS
COLOR
58 VIVID
COLOR
60 METALIC

COLOR
62 soFT TOUCH
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